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President's 2014 Christmas Message
Veselé Vianoce a Stastlivy Novy Rok!

2014 in almost in the history books. Our Convention in August re-elected myself, our Vice
President and Executive Secretary. Several of our long-term Board members retired, namely
Mr. Brekosky, Mr. Matta, Mr. Minarovich and Mr. Ungvarsky, and replacements were elected.

Several other fraternals have recently made dramatic changes in their corporate gover-
nance with strong urging by their respective State Insurance Commissioners. The fraternal
world is changing.

We announced in the Jednota the establishment of a Memorial for all our members,
especially remembering deceased members including veterans of all wars. Progress has
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been detailed in the Jednota newspaper. The basic work has
been completed with the granite pieces to be installed in Spring
2015. Dedication is expected to be in June of 2015. Pictures will
be in the Jednota.

Planning is underway for the 2015 100th anniversary of Fr.
Furdek and the 50th anniversary of the Our Mother of Sorrows
Chapel in Washington D.C. as well as the 125th birthday of our
Society. We will keep you informed.

While Buffalo N.Y. has five + feet of snow, we are reminded that Christmas is not far
behind. We now have many members that live in warmer climates that still remember the
“old days” of ice and snow. While their location may have changed the basic premises of our
Catholic Faith have not changed. Our Faith teaches us that while many things in our lives,
beginning with if and when we are born, until our inevitable death, are beyond our control,
we do have “free will” when it comes to the ultimate decisions, those that impact our “soul”.

Our Faith teaches us that we have a purpose here on Earth, that is to praise God and
strive to obtain Eternal life. We believe!

With that knowledge and belief, on behalf of myself and my family, and all of us at the
Home Office, | wish you and your family a Merry and Blessed Christmas and Happy New
Year.

Veselé Vianoce a Stastlivy Novy Rok!

Andrew M. Rajec

Andrew M. Rajec
President
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Insights and Viewpoints

St. Vincent Archabbey —_— Homilies, Father Killian Loch, 0.S.B.

December 21, 2014 - Fourth Sunday of Advent
2 Samuel 7; 1 -5, 8B - 12, 14A, 16
Gospel Luke 1; 26 - 38

On the Fourth and last Sunday of Advent the Gospel takes us
back nine months to the Annunciation. It reminds us that

December 25, 2014 - The Nativity of the Lord (Mass During The
Night)

Isaiah 9;: 1 -6
Gospel Luke 2; 1 - 14

The reading from Isaiah begins with, “The people who walked in darkness

the birth of Jesus was not a random decision by God,

but was part of God’s plan of salvation for us. The Mes-

siah was to be born at a particular time, in a particular

place, to a particular woman. The announcement by

the Archangel Gabriel to Mary that she would conceive by the Holy Spirit, bear

a son, and name him Jesus is the beginning of the fulfillment of God's plan of
redemption for us.

We can wonder and even be surprised at how God’s plan seems to go against

what our human expectations of how the incarnation should play out. Should

not the Messiah be born of royal lineage in a palace? That was not God’s plan.

have seen a great light; upon those who dwelt in the land of gloom a light has
shone.” This is a powerful image that describes the world before the birth of
Christ and the transformation that began with his birth. Light is very much in-
volved in the birth of Christ and Christmas. From the “glory of the Lord,” that
shone around the shepherds, to the Star of Bethlehem that led the Magi to
Christ, light seems to be breaking forth with the birth of Jesus. Lights on Christ-
mas trees, in and on houses, lawn displays, and lights on Main Streets and town
squares all point to Jesus, the Light of the World. There are many voices that
call these lights “holiday decorations” and claim they have no religious signifi-
cance, but, as it says elsewhere in the Gospels, you don’t hide a light under a

The Messiah was not born of a high born woman, but rather of a woman who
found favor with God, and who had been prepared for this from the time of her
Immaculate Conception. The Messiah was not born in the palace of a major
city, but in a stable in a lowly town. The child was not fathered by earthly royalty, but by the
Godliness of the Holy Spirit.

Although the people of Jesus’ time had their expectations for an earthly, majestic and
mighty Messiah, God did indeed try to prepare them for his plan. The Reading from Second
Samuel describes how David’s plan to honor God was not God’s desire or plan. David
revealed his plan to the prophet Nathan to build a great temple for the ark of God. Even
Nathan’s initial response reflects his worldly view when he tells David to go ahead and build.
It was only later when the Lord spoke to Nathan that he returns and says it is not God plan
for David to build a temple. Instead, God reveals to David that he will build a house form him
that will last forever. This “house” is not a building but the line of David from which Jesus is
born. God’s plan is so much different than how we might picture things coming about.

In addition to the passage about David the Old Testament is full of prophecies referring
to the Messiah and his lowly birth. The expectation of the people of Israel seems to have
blurred their understanding and their expectations. When Jesus is born in a manger in
Bethlehem many could not see that as God’s plan for the Messiah.

This Fourth Sunday of Advent is the beginning of our final four days of preparation for
the celebration of the birth of Jesus. It is a good time to look at the expectations that we
have placed on God and ask if our expectations are open to God’s plan for us. The way
in which Jesus was born into the world wasn't at all what people expected. Some had an
openness that allowed them to adjust their expectations so as to welcome the Lord, others
were obstinate in their refusal to recognize Jesus as Lord. The ultimate act of faith in God
and openness to His will is seen in Mary’s final words to the Archangel Gabriel; “Behold, | am
the handmaid of the Lord. May it be done to me according to your word.” As we prepare to
celebrate Christmas it would do us well to reflect on these words of Mary, and to make them
our own. May we journey through this final portion of Advent with an increased anticipation
for God to act in our lives, and an openness to His plan.
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bushel basket. There would be no holiday if there hadn’t been the holy day of
Jesus'’ birth.

In the midst of the busyness that has become more and more a part of Christ-
mas it is important for us not to lose sight of what we are doing. We might wish people,
“Merry Christmas,” and put “Christmas Lights” on our houses, and even send “Christmas
Cards”, but be careful not to get this holy day out of focus. Let us not trivialize the beautiful
Gospels that we hear on Christmas that speak to us of the birth in the little town of Bethle-
hem, in a manger in a stable, and the babe wrapped in swaddling clothes.

Christmas is the day that begins the season for us to remember and celebrate how loved
we are by God. Itis sometimes difficult to accept the fact that we are loved unconditionally
by God, but this is precisely what we celebrate, the total and complete, no-strings-attached,
love God has for us. The best way to begin our celebration of Christmas is to open our hearts
to this great love. God does not withhold his love from us, however, we can have attitudes
of inadequacy, self-hatred, shame, and so on, that prevent us from experiencing the love of
God being poured out on us. Begin celebrating Christmas by removing anything in our lives
that stands in the way of our being able to accept this love.

In his First letter, John writes, “We love because God first loved us.” | Jn 4:19 When we
accept God's love allow it to change our hearts so that we can truly love God. Thank the Fa-
ther for his love, and for sending us his son, and blessing us with the Holy Spirit. Let prayers,
both formal and spontaneous, come from our hearts. When we visit the créche take time to
thank Jesus for humbling himself to become one of us, and tell him how much we love him.

This renewed awareness, and hopefully experience, of God’s love for us and our love for
God deepens our relationship with God. The Mass becomes more than something we have
become accustomed to attending, but rather a mystery of God’s love and presence that we
enter into.

This will hopefully lead us to rediscover that that same unconditional love for us, is being
poured out upon everyone. We can welcome the presence of Jesus in 2014, and throughout
2015 by sharing the unconditional love given to us with all those around us. At Christmas
we celebrate the birth of Jesus, the Light of the World. May his light shine brightly within us,
and may it shine forth from us.

iIf each member would sign up
just one new member, we could

double our Society immediately
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A Christmas Message from the
National Chaplain

Dear Friends,

Chapters 14 through 16 of John’s Gospel contain sayings of Jesus
that are well known. “I am the way, the truth and the life. No one comes
to the Father except through me.” “I am the vine, you are the branches.”
“It was not you who chose me, but | who chose you to go and bear fruit
that will remain.”

These words of Jesus are also found here. “Peace | leave with you;
my peace | give to you.” His gift of peace was not only given to the
apostles, but to all who believe in him.

Celebrating the birth of Jesus, the Prince of Peace, gives us a chance
to recall the words St. Paul wrote to the Colossians. “Christ's peace
must reign in your hearts.”

In our day, some resort to violence and vandalism to express anger, dissatisfaction and disappoint-
ment. Others hate, seek revenge, act as bullies, mentally and physically abuse others.

It is hard to think of a more appropriate gift to give another at this time of year than the peace we

have received from Christ himself. Helping to bring that peace to a broken world, we pray and
look forward to the day “peace on earth” become a lived reality each day.
Merry Christmas.
Fraternally,

Rev. Thomas Nasta

Fr. Thomas A. Nasta
National Chaplain

Christmas Greetings from the
National Treasurer

As the Christmas Season approaches, we are frequently reminded of
our earlier years, when the Christmas wishes were “Peace on Earth and
Goodwill to all.”

Unfortunately, during recent years, too frequently we read about the
wars and unrest throughout the world. When we attend Mass during
Christmas, let's pray to our Heavenly Father, our Lord Jesus Christ, to
enable us to once again say “Peace on Earth and Goodwill to all.”

During the Christmas Season, my wife and | and the entire
Matta family extend to all of you and your families a Merry
Christmas and a Healthy, Happy New Year.
Veselé Vianoce a St'astny Novy Rok.
George F. Matta, National Treasurer

George F. Matta

March for Life

Our presence at the 42nd Annual Right to
Life March on Thursday, January 22, 2015
in Washington, DC is extremely important.
The First Catholic Slovak Union and the First
Catholic Slovak Ladies Association support
the position of the Pro Life Movement.

The FCSU and the FCSLA are once again
offering free transportation from the FCSLA
Home Office in Beachwood, OH, for this very
important trip. For the past few years we
have filled two buses for this march. Again this year, we will reserve two buses for the
March. Our organizations are proud to encourage our members, along with many young
students from area Catholic High Schools, to participate. Itis a very rewarding experience
to actively participate and help relay this very important message of supporting the Right
to Life mission.

Will you join us? Please call Kelly at the FCSLA home Office. Her phone number is
800-464-4642 EXT. 1051 or email her at Kelly@fcsla.org for details or questions and to
reserve your seat on the bus before December 29th. The buses fill up quickly and seating
is limited so don’t wait until the last minute to reserve your seat.

If you would like to attend and are unable to join those leaving from the FCSLA Home
Office, please look online for information and transportation. Call your local church or
diocese, they may be able to help.

Expanded Jednota Newspaper Archive
Now on FCSU Website

Looking for information in a past issue?

Now you can browse through 5+ years of Jednota that we have digitized.
Just go to http://www.fcsu.com/newspaper and click on the words Newspa-
per Archive to access the appropriate PDF.

Or, for questions, email Jednota Editor Teresa Ivanec @ fcsulifeeditor@
gmail.com or call her at the Home Office, 1-800-JEDNOTA (533-6682), x
123.
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Christmas Greetings from the
National Vice President

On Christmas Day we will celebrate the coming of the Son of God to
the human race.

With His birth, He brought new faith and hope to the world for a bet-
ter future. A hope that could really come true if we have faith, love,
patience, and practice the Ten Commandments.

Wherever Christmas is celebrated, there should be a spirit of kind-
ness and generous giving in keeping with the message of Jesus, “Glory
to God in the Highest and on Earth Peace, Good Will towards Men.”

May this Christmas bring many graces and heavenly gifts to you and
to all those dear to your hearts.

On behalf of my wife Maria, my family and myself, | will pray
that the light of Christ never ceases to brighten your hearts
and homes. May the peace of Christ and His holy love be

with you and your loved ones this Christmas Day.
Andrew R. Harcar, Sr., National Vice President

Andrew R. Harcar Sr.

A Christmas Message from

the Executive Secretary

Our homes and trees are decorated. We have waited endlessly in
line to pay for that special present. The baking is done. Christmas cards
are in the mail. We are eagerly awaiting the biggest holiday of the year.

We pray for snow on Christmas Eve. It's just not the same without
it! As we are making our way to Midnight Mass, our minds are racing,
making sure we haven't forgotten a last minute detail. As we walk into
the church, the “real meaning” of Christmas warms our hearts and the

celebration begins.
We sing of our Savior’s birth. We thank the Infant for our
families, friends, and good health. Truly blessed are we.
May we continue to pray for peace on earth and good will toward men.
On behalf of my wife Theresa, my family and myself, | would like to wish every-
one a Merry Christmas and a Happy New Year.
Kenneth A. Arendt, National Secretary

Kenneth Arendt

LIGHT ONE CANDLE

Tony Rossi, Director of Communications, The Christophers

Jesus, Santa, and Service for Christmas

Actress Candace Cameron Bure, who grew up on television playing D.J. Tanner on the hit sitcom
“Full House,” knows first-hand that you can create a Christ-centered Christmas for kids while still
enjoying Santa Claus and the commercial aspects of the holiday. That's exactly what she does with
her three children because it reflects how her celebration of Christmas has evolved through the years.

During a recent interview on “Christopher Closeup” to discuss both the Christmas movies in which
she stars on the Hallmark Channel along with her book “Balancing It All: My Story of Juggling Priori-
ties and Purpose,” Bure said, “Christmas for us growing up as kids was about Santa and presents,
and also serving because charity has always been important to my family, particularly to my mom,
who modeled that so well. We definitely were taught the ‘giving’ part of the season.”

It wasn't until a conversion experience years later that Bure fully appreciated the fact that Christ-
mas was about the birth of the Savior. Now she incorporates the best of both worlds into life with her
husband, former hockey star Valeri Bure, and their children Natasha, Maksim and Lev.

Bure said, “As a mom, | make sure the season is really focused around Christ, but | still love the
commercialism of Christmas too! | think it's wonderful, and | think that you can do both! With our kids
over the years, we scaled way back on presents and told them, ‘It's just not about this; Christ gives us
a gift.” And the saying is so true, ‘It's better to give than receive.’ | love watching my kids on Christmas
morning when one of them has saved up their money and they give their brother a Christmas present.
The joy of giving is almost bigger than the one receiving.”

There’s one tradition that's especially important to the Bures: “For us as a family, we started serving
at a shelter on Christmas morning. We wake up at about 5 a.m. and, with some other family members
and friends, we go to a local shelter that has about 40 or 50 people staying there. We bring breakfast
and we cook it there for them and then we sit down and we eat, share stories and listen to them and
encourage them. For us it's about giving back first, and then coming home and having the traditional
present-opening at our house and then a big family Christmas dinner with all of our relatives.”

Jesus isn't just someone Bure talks about at Christmas time, but someone she makes time for
every day. She said, “The busier you are, it's easy to put [God] at the bottom of your list. | don’t and
[ won't. | make time to read my Bible. | just read the Bible this morning with the kids. Before going to
school, at 6:45, we all sat on the couch and read a chapter of Corinthians. We talk about it about 15
minutes before school, but it sets your day.”

Ultimately, everything comes back to being humble before God for Bure. When asked how she
moves forward in hope during times of darkness, she said, “It's on my knees, literally. | have my prayer
spot in my room right by my bed. And [l use it] every day, not just when times get bad. When you have
that ongoing relationship and dialogue with God, | think that, overall, you will just be calmer and more
peaceful, even in difficult times.”

For a free copy of the Christopher News Note MAKING CHRISTMAS HAPPY AND HOLY, write:
The Christophers, 5 Hanover Square, New York, NY 10004; or e-mail: mail@christophers.org
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FCSU 2014 Christmas Coloring Contest

Christmas Angels
by P.Z. Mann A

The Whittles lived in Humbleburg,
As poor as poor can be,

But all their neighbors loved them,
For their generosity.

For though the Whittles' shelves were bare,
Their cottage tumbledown,

When Christmas came they made a toy,
For every child in town.

One Christmas Eve they climbed in bed,
After all the toys were made;

And while they dreamed of better times,
The Whittles were repaid.

That night three Christmas angels came,
To give them a reward --

For heaven won't let any act

Of kindness be ignored.

One angel searched the cupboard
And found just a crust of bread;
"Now, this won't do", she whispered,
"Let's prepare a feast instead!"

The angels flapped their magic wings,
B As only they are able,

And in a flash a flood of food

Filled all the shelves and table!

The tiny house still looked quite drab,
It needed to be cheered;

And as the angels waved their wings,
A Christmas tree appeared!

Two angels trimmed the pretty tree;
The third flew to and fro,

Hanging bells and holly boughs,
And sprigs of mistletoe.

Outside, the angels dressed the house
With icicles and snow,

And on the door they placed a wreath,
Complete with a bright red bow!

They finished all they came to do,
Before the break of day,

And as the Whittles roused from sleep,
The angels flew away.

Merry Chwistmas and Happy New Year!
Veselé Vianoce av St astny Novy Rok!
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FCSU 2014 Christmas Coloring Contest

Now, when the Whittles saw the food

And all the decoration,

They pinched themselves and wept for joy,
Then danced in celebration!

As word spread through the village
Of their heaven-sent surprise;
Every Humbleburger came

To see with their own two eyes!

The Whittles shared their Christmas feast-
They emptied all the shelves;

Their kindness wouldn't let them keep
Good fortune to themselves.

When everyone had cleaned their plate,
They all joined in a song;

And up above-though no one heard-
The angels sang along!

© 2000 — 2014 Binney & Smith
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certain picture: Certificate Number: Branch Number:

4 — 6 year olds — picture A (MUST be filled in)
7 — 9 year olds — picture B
10 — 12 year olds — picture C Street Address:

2. Enlarged reproductions of picture
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3. Pictures are allowed to be
reproduced for families with more
than one child in a particular age
group.

4. Children MUST be members in
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Phone Number:
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Rudy Ondrejco 2" Place - Jednota Long Sleeved T-Shirt and $15.00
Fraternal Activities Director 3rd Place - Jednota Long Sleeved T-Shirt and $10.00
234 Tlion St. Honorable Mention - $5 Gift Card
Pittsburgh, PA 15207

November Meeting of
Branch 89

Branch 89 held their last meeting of the year on November 8, 2014 at
Alliotos Restaurant in Wauwatosa, WI. After a short meeting the mem-
bers enjoyed fellowship and lunch.

- Submitted by Rudy Bernath, Region 7 Director.
Photos courtesy of Mr. Bernath

Branch 89 officers (L — R): Robert Budjac - Auditor,

Paul Novak - Treasurer/Recording Secretary, Dan Branch 89 members enjoying

Laduha - Auditor, and Michael Novak - President. lunch and fellowship.
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Fifth Annual Slovak-American
Awards Dinner Held at the Embassy
of the Slovak Republic

The Fifth Annual Slovak-American Awards Dinner was held at the Embassy of the Slovak Republic
in Washington, DC, on the evening of November 14, 2014. This year’s event celebrated the 10th An-
niversary of Slovakia’s Membership in NATO and the EU; the 25th Anniversary of the Velvet Revolution;
and the 70th Anniversary of the Slovak National Uprising.

The Slovak-American Awards dinners also celebrate the close ties between the United States and
Slovakia. Each year’s the dinner honors those who have made significant contributions to strengthen-
ing US — Slovak relations. The evening’s four awardees were: the Diplomacy Award to the Honorable
Theodore Sedgwick, Ambassador of the United States to Slovakia; the Cultural Award to Slovak Con-
cert Pianist and Composer Peter Breiner; the Educational Award to the Fund for American Studies,
accepted by Director of Recruitment and Admissions Mary C. Stankus; the Slovak-American of the Year
Award to Professor Jan Vilcek,
Department of Microbiology, New
York School of Medicine and Pres-
ident, Viléek Foundation.

Ed Zelenak, Slovak Honor-
ary Consul from Detroit, MI and
FCSU member, was the Master of
Ceremonies at this year's event.
Slovak Ambassador to the US His
Excellency Peter Kmec gave the
welcoming remarks, along with
Dinner Committee Chair Julie
Brés Slavik. Friends of Slovakia
Chairman, Slovak Honorary Con-
sul, and FCSU member Joseph
Senko introduced the keynote
speaker, the Honorable Peter
Burian, First Deputy Minister, Min-
istry of Foreign and European Af-
fairs of the Slovak Republic. The
Honorable Theodore E. Russell,
former US Ambassador to Slova-
kia, gave the closing remarks.

* )

(L-R) FCSU Branch 856 President Steve Matula; Marie
Parker; Honorary Consul to Slovakia, FCSU Branch
254 Member, and Friends of Slovakia Chairman
Joseph Senko; FCSU National President Andrew M.
Rajec; FCSU Branch 89 Member Idka Rajec; FCSU
Branch 228 Member Raymond Luca; FCSU Branch
254 Secretary Albina Senko; FCSU Home Officer
Staffer and Branch 89 Member Andrew P. Rajec; and
Branch 746 President and FCSU Region 1 Director
Sabina Sabados.

(L-R) The Honorable Peter
Burian, First Deputy Minister,
Ministry of Foreign and
European Affairs of the Slovak
Republic; FCSU National
President Andrew M. Rajec;
FCSU Branch 89 Member Idka
Rajec; His Excellency Peter
Kmec, Slovak Ambassador to
the US; and FCSU Home Office
Staffer and Branch 89 Member
Andrew P. Rajec.

Guest Speaker Pavol Demes,
flanked by FCSU’s (L) Mr.
and Mrs. Joseph Senko and
(R) Mr. and Mrs. Andrew M.
Rajec and Andrew P. Rajec,
at this year’s Czech and
Slovak Freedom lecture. The
annual event takes place

the afternoon of the awards
dinner and celebrates the
ideals and legacy of the
Velvet Revolution.

For more photos, find us on
Facebook.

Visit www.facebook.com/
FirstCatholicSlovakUnion

The First Catholic Slovak Union is now
accepting VISA, Mastercard and Discover cred-
it cards as newspaper subscription payments.

Contact the Home Office for details:
1-800-JEDNOTA or fcsu@aol.com.
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Christmas Feelings

By Stanislav J. Kirschbaum

There are many moments in our lives when we register feelings about an event but
none is as recurring and also as powerful and laden with anticipation and joy as Christ-
mas. What is it about this event that resonates so powerfully throughout our lives? s it
the ubiquitous reminders in shopping malls and on television to come and buy gifts that
we experience shortly after Halloween; or the suggestions of Christmas gifts that appear
in bulk stores months ahead of time; or any other commercial reminders? Often, these
are irritants rather than reminders; still, in the end, they do make a contribution, however
big or small, to the magic of Christmas. But, when you come down to it, there are other
factors, that is to say triggers, that are more personal and more deeply rooted in our lives
that make Christmas feelings a unique experience.

One of the most powerful triggers is the smells and sights of Christmas. It is not surpris-
ing that the commercial world throws them at us very early on; but, in truth, they take hold
of us in our own time and in a very special way. They come upon us unexpectedly and
that very fact is one of the most extraordinary experiences of Christmas. For weeks, we
can walk through a shopping mall or a department store that is over decorated and not
feel a thing; we can hear piped Christmas music, especially our favourite carols, and not
react; we can walk by a food court and ignore the sweet smells; but we will stop when, out
of nowhere, a particular sight or smell triggers a feeling experienced before, often many
years ago. Suddenly, it is Christmas in our minds and in our hearts and the link to the an-
nual event begins to take place.

A second powerful trigger, particularly for parents and grandparents, is the anticipation
as well as the reaction to Christmas that we observe in children, be they ours or someone
else’s. Their natural curiosity and the anticipation of delight that children demonstrate so
spontaneously and without restraint are among the most magical occurrences in human
life. There is nothing more enchanting than to see a child look at a decoration or the de-
piction of a Christmas scene in church or in specially decorated windows of department
stores: their faces radiate curiosity, joy, and anticipation; they may be immobile in awe or
prance around, telling you what they see; or they may simply ask you to explain this or
that. At that moment, your own feelings and memories kick in; you know that Christmas is
here again and it is time to create new memories.

Memories are the third trigger of Christmas feelings. How and what we remember is
something very personal. Indeed, we often prefer to bury some memories. And yet, es-
pecially when someone recalls an event or a person linked to Christmas, inevitably a
memory, if not many, take hold of us. At that moment, we start to experience that special
Christmas feeling. As | write these lines, | remember one Christmas long ago that | spent
in Germany. | was very alone, missing my family. At Radio Free Europe in Munich, where |
was doing research for my graduate studies, one of the employees of Slovak background,
Jozef Baluska, saw my discomfort and invited me to join him and his wife on Stedry vecer
(Christmas Eve) before going to Midnight Mass. All the imaginable Slovak Christmas de-
lights his wife prepared as well as the kindness of a very special couple turned the eve-
ning into one of the most memorable Christmases of my life. This was the time before
cell phones with international roaming or skype access on a laptop. By inviting me, they
connected me with my parents in Canada who always celebrated Stedry vecer the Slovak
way. It is an old memory now, but, as with the other triggers that | will experience this
year, it enables me to link my Christmas feelings with the most important trigger of all, the
reason for Christmas.

In the Christian calendar, Christmas is the feast of the Nativity of Our Lord. In our
Catholic faith, it is a major celebration, for it reminds us that the Son of God came on earth
for our salvation and that his teachings are for all mankind. The religious dimension is in
fact the significant element at Christmas, celebrated through preparation during Advent,
culminating in Midnight Mass and the liturgy of Christmas Day. But this religious dimen-
sion is also linked to a very human celebration: that of birth, of the renewal of life. This is
what makes Christmas so special and also makes it possible to celebrate it with people
of other faiths. Ultimately, the combination of the religious ceremonies, family and friendly
gatherings, the exchange of gifts, and the distinctive succulent Christmas meals is the
reason why Christmas evokes such powerful feelings.

May you experience the most wonderful Christmas feelings this year and may they stay
in your heart for a long time. Veselé Vianoce/Merry Christmas/Joyeux Noél

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper
must be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address

change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-

4310; or E-mall; fesu@fcsu.com.
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Current Statement Date

Assets

2

Nonadmitted
Assets

3

Net Admitted
Assets

(Co

Is. 1-2)

4

December 31
Prior Year Net
Admitted Assets

© o N o

1.
12.
13.
14,
15.

16.

17.
18.1
18.2

19.
20.
21.
22.
23.
24,
25.
26.

27.
28.

Stocks:
2.1 Prefermed SIOCKS.......vivieeecee ettt
2.2 COMMON SEOCKS......uceuieereieieiciise ettt bbb
Mortgage loans on real estate:

3.1

3.2 Other than firStlIENS........oovieececii ettt st

FIEST IBINIS. ..ottt ettt et s et s e e s e e st et e b e st et ean st e st e e e reseees

Real estate:

41 Properties occupied by the company (less §.......... 0

ENCUMDIANCES) . v.vvvveietisete sttt sttt sttt b bbbt et enns

4.2  Properties held for the production of income (less §.......... 0

ENCUMDIANCES) .. vuvvvieeiereieiiseese et ss st st s et s s s s s ss s ses e s st s e eresesesannns
43

Cash ($.....16,924,762), cash equivalents ($.......... 0)
and short-term investments ($.......... ) TR

Properties held for sale (less §$.......... 0 encUMBIanNCes).......c.ccveueuereveeeeeeeee e

Contract loans (including §.......... 0 PremMium NOLES)......cvcvvivevircreieierseee et
DBIIVALIVES. ... ettt ettt
Other INVESEA @SSELS........cvuieiiiceie
RECEIVADIES fOr SECUMEIES. .. .. cvuevereeceece ittt
Securities lending reinvested collateral @sSets...........cooviiiereeiiiceiccec e
Aggregate Write-ins for INVESLEA ASSELS........ciiiieiieiiiiceeeceeeee e e
Subtotals, cash and invested assets (LINES 110 11)....ccvicrieeriieiiiesce e
Title plants less §.......... 0 charged off (for Title INSUrErs ONly).........ccceeeeeeveeeeieiceeeecceeens
Investment income due and @CCIUEM...........cvu e
Premiums and considerations:

15.1 Uncollected premiums and agents' balances in the course of collection............cccvevnnn.

15.2 Deferred premiums, agents' balances and installments booked but deferred
and not yet due (including §$.......... 0 earned but unbilled premiums)............ccceverrrerenneee.

15.3 Accrued retroSpective PremMiUMS..........ccerriereeererrereeseesesese s sseseseseseseesnnas
Reinsurance:

16.1  Amounts recoverable from FEINSUIETS...........ccvveuririirireneeieeeisee e eenees
16.2 Funds held by or deposited with reinsured companies..............cccocveeeiiiciceriricccereena,
16.3  Other amounts receivable under reinsurance CoNtracts...........ocvveeeriniernenineenieineins
Amounts receivable relating to uninsured plans............cccooerernnnccee s
Current federal and foreign income tax recoverable and interest thereon...........c.cccecevevvviveinanee
Net deferred taX @SSEL........oiirre e
Guaranty funds receivable Or 0N dEPOSIL..........ccciveiireiriiee e
Electronic data processing equipment and SOftWare............ccceeeeeiieiiceiisiceeeeeeee e
Furniture and equipment, including health care delivery assets ($.......... 1) IR
Net adjustment in assets and liabilities due to foreign exchange rates...........cccccevvvevveceveennne.
Receivables from parent, subsidiaries and affiliates............c.c.ccoeveeriiviiiiieeecceeeee e
Health care (§.......... 0) and other amounts receivable............coccvieicrceccs s
Aggregate write-ins for other than invested assets...........coceeiiccceieccccce e

Total assets excluding Separate Accounts, Segregated Accounts and Protected
Cell Accounts (Lines 12 throUgh 25)........cc.vceerririicceensseeees s

From Separate Accounts, Segregated Accounts and Protected Cell Accounts...............c..........

Total (LINES 26 NG 27)....evieiiieececieeeee ettt sttt bbb a bbbttt

............. 311,220,039

.................... 997,462

.................... 743,535
.................... 613,289

............... 16,924,762
................. 1,086,801

311,220,039

....... 997,462

....... 743,535
....... 613,289

.16,924,762
....1,086,801

............. 300,535,784

.................... 200,000
................. 5,756,573

................. 1,009,340

.................... 772,830
.................... 562,675

............... 11,129,071
................. 1,046,960
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LIABILITIES, SURPLUS AND OTHER FUNDS

Cur1rent Decen?ber 31
Statement Date Prior Year

1. Aggregate reserve for life contracts (including §........... 0 MOACO RESEIVE).......o.cvovveeciicsicecsesses s ssessssssisssssens | svessssnssssssssenns 272,416,000 |.......covvvvneen. 261,839,000
2. Aggregate reserve for accident and health contracts (including §.......... 0 MOACO RESEIVE).......ecveveiirriieriississssisesissssssssssssssssssess | sessssesssssssssssssssssssssssssssssssssns | sssssssssssssnssssssssssssssssssssssnnnes
3. Liability for deposit-type contracts (including §.......... 0 MOACO RESEIVE).......evvverirriicricsiessissessies s sssessssssssas | osssssssssssssssnns 42,906,647 | ....cccovevrrrenne, 40,717,575
4. Contract claims:

B LIttt | Susieesstens st 300,000 | ovvorerieerieienne 300,000

4.2 ACCIENE ANG NEAIN........coouriiciecie e sens | Sh8see bR s s s s st nns | st s e
5. REfUNAS AUE @NG UNPAIG.........cooviieieieeiieieee ettt sttt s sttt s s tsesssnnses | sanssnssanssnssnssessessenssensssenses | sessestanssinsseasse s s s s st st st
6. Provisions for refunds payable in following calendar year - estimated amounts:

6.1 AppOrtioned fOr PAYMENL........ooiviriieriicres st | enssess st 400,000 | oo, 400,000

0.2 NOEYEL APPOMIONE. ......oovveiisciic bbbt | Shbbes b s s bbb | st
7. Premiums and annuity considerations for life and accident and health contracts received in advance less §.......... 0

discount; including §.......... 0 accident and health PrEMIUMS..........vveereieiiesss s ss s ss s ss st esssssanes | sbesssssssssssssssssanees 276,182 | oo 286,787
8.  Certificate and contract liabilities not included elsewhere:

8.1 Surrender values 0N CANCEIEA COMTACES..........ivuriieriesiesie sttt nes | sbbbses s s s bbb s snns | s ss s s st

8.2 Other amounts payable on reinsurance including $.......... 0 assumedand §.......... 0 CBUB......eveeeeeiec st sssias | certsssss sttt sssstess | sesessessssses st es s es s s estnses

8.3 Interest maiNtENANCE IESEIVE (IMR)............ovirvirriiieriisssises st enssssns | sbssssssssssssnssssnnses 362,953 | oovorernne 609,141
9. Commissions to fieldworkers due or accrued - life and annuity contracts §.......... 0, accident and health §.......... 0

and deposit-type contract funds §.......... 0t | ensisens et 12,488 | oo 1,223
10.  Commissions and expense allowances payable 0N reiNSUFANCE ASSUMEM............covvuurviurrrnriierinsiiesiesssssssssssssssssssessssssssssssssssssnss | sressssssssssssssssssesssssssssssasssnnss | sesssesssessssssssnsssssnssnsssssssesses
11, General €XPENSES QUE OF ACCIUBH..........cvvuurviurriersiiseiess sttt st bbbt s s st s st ssnsssens | srssssssssnsssnsssnsssnness 95,733 | o 65,127
12. Transfers to Separate Accounts due or accrued (net) (including §.......... 0 accrued for expense allowances

FECOGNIZEX N TESEIVES).......rvvuerisseisssssssessssessssssssessssssssessssss s ss s sssse st s s s s 8888881881828 sssenes | S00ses bR s s st s s s s s senns | insssens s s st
13, Taxes, licenses and fEES AUE OF ACCIUBH. ...........uurrirmurrirmriiisneisins st eesss sttt | sessssnssssnss st 6,062 | .ovoorvrierinns 22,835
14, UNGAMEA INVESIMENT INCOME. ... vvuviveriesreisrisseressesssses s sssesss st esss s8R | 208 8en st es s st ens | iesssens s s s s ns st
15. Amounts withheld or retained by Society @S ageNt OF fTUSEEE...........ccvvvrrvreiiscrcs st snsies | sssssssssssnssssnnseees 9,226,465 | ...ovvverreriene 6,010,086
16.  Amounts held for fieldworkers' account, including §........... 0 fieldworkers' Credit DAIANCES. .........cvvvrviciicises s ssissies | s ssses | eessssssssss s
7. Remittances and iteMS NOT AlIOCAIEA. ...t | 2588 s s ens | s s ee s s st
18.  Net adjustment in assets and liabilities due to foreign EXChaNGE ALES..........cc.ecvecviceiieeec ettt | eesssesssssssssssssssnsseaes 9511 | e 9,511
19.  Liability for benefits for employees and fieldworkers if Not iNCIUAEA @DOVE..........cc.ivieiviicieiessses st | sssssssssss s sssenss | ressssessss st s s
20. Borrowed money §......... 0 and interest thereon §......... 0ttt | Sasieess sttt | sbsssens st
21, Miscellaneous liabilities:

211 ASSBE VAIUBLION TBSBIVE.......uieiiic it b bbb bbb bbbttt en b stns | sbenbinssenbnsbenbnseas 2,260,152 | oo 2,461,429

21.2 Reinsurance in unauthorized and certified ($.......... 0) COMPANIES......ovvovieerrisssisssies st sss s | ssbssessses s s s s s s s esssnes | esssss s s s st

21.3 Funds held under reinsurance treaties with unauthorized and certified ($.......... 0) TRINSUIBIS.......oovvvcvecriciessessesssessssssssenns | srssssesssssssssssssssssssssssssanssons | esssasssssssissssssnsssssssesssanssnss

21.4 Payable t0 SUDSIAIANES AN AMIHALES..........ovvuurriiecriicriess s s st nsnes | eessssses st st | Shssne s e

21.5 DIaftS OUISTANAING. .......vvvurveeciiesiies et | Sh8see R R RS s et | st s

21.6 FUNAS NEIA UNGET COINSUIANCE. ....vvvvvvevseeessaeeesssnessssessssssssssessssssssssesss st ss st ss st | et bbbt | 2b8 s bbb s s b

21T DBIIVALIVES. .....vvvoveverieseessssesesssses st ss st 8888880888888 0858088888 es | S48 8RR RS s E e stnns | s S s R

21.8 PayabIe fOr SBOUMEIES. .......ucvveeieciecieriee ettt bbbt bbbt estas | enbsesssesssesssensennses 2,206,543 | ..o

21,9 Payable fOr SECUMHES IBNAING..........cvvriiieieeieies s s stsn | Shbsn b s s bbb bbb st snns | essses st bbbt
22, Aggregate Write-iNS fOr NADIIIES. ..........cccvvrvveiieriesis sttt sttt s st st sss st s ssnnstenss | erssssssssnssnssinssans 295,967 | ...ooovvrerrrrerrnn. 1,020,967
23. Total liabilities excluding Separate Accounts busiNgss (LINES 110 22)..........cvverimriinriinrissiissississssssssssssssssssssssssssssssssssssssss | svsssssssssnsssnns 326,740,303 | .........ccoooo.c.... 313,749,681
24, From Separate ACCOUNTS STAEEMENL............cocviiiiciisciec st ess s | eebsses s s s es s s bbb s st | shbsnssses s s e s sttt
25, Total abIlItIeS (LINES 2310 24).........ocvecveeciciseiee ettt sttt sttt st s snssestsenses | esseessenssenssenes 326,740,303 | ...oovvvvrne. 313,749,681
26.  Aggregate write-ins for other than liabilities and SUMPIUS fUNGS............cocveeireiieceecsecee sttt sssssssenssans | senssssssssssssssssssesssenssesnssens | S 0
27, SUIPIUS NOLES......vvverieerssarsssesssssssssssessss s ssssss st s st 0888808880888 8048080t | ees b s s s s e s s s s st | Hessns s e s st s s
28.  Aggregate Write-inS fOr SUMPIUS fUNGAS............ovvuevieriecieeecec ettt sttt st st ssnnstans | snsssessinsssesssesssanssenssnssaenes | 0
29, UNGSSIGNEA FUNGS..........ovvoreeeeeciece ettt sttt s st s st s ssenss st essensnnss | senssnssnssinssnsean 24,665,480 | ..ooovvveveeennn, 22,681,610
30. Total (Lines 26 through 29) (including $.......... 0in Separate AcCoUNts StAtEMENL)...........ccvvvverriieeriecsisssessisesss s | onsesienseissseenns 24665480 | ........oooorvvnnn. 22,681,610
31. Totals (Lines 25 + 30) (Page 2, LiNE 28, COL. 3).......covirvvvirriiersiseeiiesessss s ssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssses | ssssssssnsssssnnnsns 351,405,783 | ...oovvrvven. 336,431,291
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Statement as of September 30, 2014 of the FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND CANADA

SUMMARY OF OPERATIONS
1 2 3
Current Year Prior Year Prior Year
To Date To Date Ended December 31
1. Premiums and annuity considerations for life and accident and health CONtracts...........c.oovveveereeveiscesiseseiees | coevesereeiens 12,968,615 | ovvvvvernn 18,173,212 | oo 22,216,307
2. Considerations for supplementary contracts With life CONINGENCIES...........vvirirriiniiiniissisiss i ississsssssesses | sresssesssssssssssssssssssnssss | erssssssassssssssssssssssnsssanss | esssssssensssssnsssssssassens
3. NEEINVESIMENE INCOME. .. oeeeeceeeeeseee ettt ettt et ettt se st ee s ee e s et sesesensesassesessesesansesassenessesessnsesessenenns | evveresssseries 11,248 177 | oo 10,286,306 | ...covvrevenee 14,149,981
4. Amortization of Interest Maintenance RESEIVE (IMR).........ccviieveeecieieeesesetes ettt sssssssssss s ssssssssssns | essessessisssessesens 350,000 | oo, 225,000 | oo, 380,661
5. Separate Accounts net gain from operations excluding unrealized gaing ANG I0SSES.........c.ririrrirriiinrisnriiesinsiis | erresssesisssssssssssesssnses | soesssesssssssssssessssssssssns | ssssssssessssssssssssssssssnses
6.  Commissions and expense allowances 0N rEINSUFANCE CEAR. ..o sssss s sesss s ssesssssns | sesssesssssssssesssessssssssssesss | eessessssssssssssssssssensssssss | sssisssessssssissssssssssnssnsens
7. Reserve adjustments 0N r@INSUIANCE CEABM..........o.vviruireireeieisieeesset ettt sss st s e sss s s sess s ssssssssassesssnssens | ensnsissssssessssnsessessnssns | essessssssessessesssssnssessasses | sesssessessessssessessessassaneas
8. Miscellaneous income:
8.1 Income from fees associated with investment management, administration and
contract guarantees from SEPATAE ACCOUNES...........cvvrvriveieerinssesse sttt ssssessss s st essssssssasssssses | sstessssssssssssssnssenssessinsses | stissssssssssesssnsssnssssssassns | sesssssesssnsssssassnssnssnns
8.2 Charges and fees for ABPOSI-LYPE CONIACES...........cvuvvrvrieieesetee ettt s sesssssssssssssssssnssesseses | sesesssssssssssassasssnsnsssssens | sesesssessessssssssnsnssessassans | sesessessessensssssnssssssssessans
8.3 Aggregate write-ins for MISCEaNEOUS INCOME..........cvvriirrrriierinsiesissessesese s ssessssssssssssssssssessssssssenssns | avsssssssssssasssssssans 4,691 | oo, 192,109 | oo, 203,442
9. TOHAIS (LINES 110 8.3)....ieeteeerciieets ettt ettt s sttt sttt es b st anssanssnsas | eessnsensienes 24571483 | ............... 28,876,627 | .............. 36,950,391
10, DBAN DENEFIS........oocvveiieciecec st | eebiaessessinees 2,225,850 | .....coevvrecen, 1,946,939 | .....cccoeennee. 2,430,466
11. Matured endowments (excluding guaranteed annual pure ENAOWMENES)............ovvurivemrinrirnrinrisisessssssssssssenees [ sessssssessssssssssssssnsssenss | sessesssssssssssenssans 3270 | o, 3,270
12, ANNUIY DENETIES. ......oooocveeeeee sttt ettt sttt esssenssnsssns | arssssssinssennees 7,222,185 | .o 5,641,164 | oo, 9,947,089
13.  Disability benefits and benefits under accident and health contracts including premiums waived §.......... T O RN OO
14.  Surrender benefits and withdrawals fOr [ife CONFACES...........cviiiriercere et sssenes | evsesiesesessiseees 456,700 | .ovevriereeirinnn 595,200 | coooveeverinn, 823,140
15.  Interest and adjustments on contract or deposit-type Contract fuNdS............cc.ecveereeiiciiniseseie s | v 122,633 | oo, 169,244 | ..o, 211,732
16.  Payments on supplementary contracts With life CONINGENCIES.........cvcvevieiiiseeeeeee sttt ssssess | sressnsssssssssssessssnssesseses | stvesiessessssssssssssnsnsssssasss | svensssssesssssessenssssssssassanes
17.  Increase in aggregate reserve for life and accident and health CONrACES..........cc.covvverineriierieriiniesrsssissiens | e, 10,577,000 | ......coovveen 17,183,000 | ......ccove.... 18,690,000
18, TOHAIS (LINES 10 H0 17).curtrrieeeertiereeteses ettt s sttt s st s bbb s es bt st es s st stnssenten | sessenssnssnnes 20,604,367 | .....oveveee.. 25,538,817 | coovvvrereens 32,105,697
19.  Commissions on premiums, annuity considerations and deposit-type contract funds (direct business only).........c... | voeveevererrnrenns 131,912 | o, 201,652 | covvererererrnnn, 263,752
20.  Commissions and expense allowances On reiNSUFANCE @SSUME...........rvuuriurirrresmssinnsssssnssssssesssssssssssssssessssssss | ssessssssssssanssssssnsssenssss | sessmsssessssmsssesssenssnsssanss | sessssmsssesssnsssnssssssssnsssns
21, General insurance expenses and fraterNal EXPENSES.........cc.vcvrrrerriereisisssse s ssssssssssssssessssssssssesssssssssessnssns | ssesssssssessnses 22379513 | oo 2144013 | o, 2,840,415
22.  INSUraNCE taXeS, lICENSES ANU FEES........v.eeee s et see ettt ss et e e seseeesseeessnnessnssnesesensensesnessnesensesenennes | seeeereesernesseerns 118,357 | oo 205,917 | oo, 127,719
23.  Increase in loading on deferred and UNCONECIE PrEMIUMS...........ovuirirriiririeriesiee st ssssensias | sresssessssssssassssssssssssnssss | sessssssessssnsssnsssensssnsssenss | ssessssnsssesssnsssnssssssssnsssns
24, Net transfers to or (from) Separate ACCOUNES NEE OF FBINSUTANCE..........ovvueverieiiieiesrisesissssisssesssessesssssssssssssssssssss | srssesssssssssssssssensssssinsses | sesessessssssssssssssnssssssessns | ssomssessisssensssssessenssnssans
25.  Aggregate Write-inS fOr ABAUCIONS...........civuciciciescee ettt bbbt st sentaens | eebissssssesssnneas (236,955) | ....covvrrennen, (218,445) ] ....ccovvaans (247 883)
26, TOtAlS (LINES 1810 25).......uiveeeicicieeeee ettt sttt esbanstans | erbesiessenseas 22,855,194 | ................ 27871954 | ............... 35,089,700
27.  Net gain from operations before refunds to members (Ling 9 MiNUS LiNE 26)..........coceevvverineriniersiinsiisiesssssssssesisnenes | covvssesinssnins 1,716,289 | oo 1,004,673 | covvverinns 1,860,690
28, REMUNAS 10 MBIMDELS........ocvieee ettt ettt ettt sttt st es st snbentesents | sbebsstessssssssntns 291,211 | o, 291,596 | ..o, 405,055
29.  Net gain from operations after refunds to members and before realized capital
gains (10sSes) (LiNe 27 MINUS LINE 28)........couiiueiieeiieiecieesee ettt bbb bbb s bbb bbb ssensans | sesssessssssassons 1,425,078 | oo, 713,077 | oo 1,455,635
30.  Net realized capital gains (losses) less capital gains tax of .....0 (excluding $.....103,412 transferred to the IMR)..... | .....ccoocvvennce. 543520 | ..ooovvrirrren. 368,068 | ......ccccrvrvrnes 553,505
31, Netincome (LINES 29 # 30)........ccurviieieciieeieciesies ettt bbbt | eesseessenseans 1,968,598 | ....cccoovervnnes 1,081,145 | ..occevoevee. 2,009,140
SURPLUS ACCOUNT
32, SUIPIUS, DECEMDET 31, PHOT YEBAT......couvverieerieieite sttt s sttt sttt st bbb ssnns | svssssssssansens 22,681,611 | .o 20,646,573 | ...cocvveee. 20,646,573
33, Netincome from OPErations (LINE 31).......cvucveverveeeieeiiessesisssisssessessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnssssssnssnssns | ssesssssssessonens 1,968,598 | .ooeovvvien 1,081,145 | oo 2,009,140
34.  Change in net unrealized capital gains (losses) less capital gains tax of §.......... TR ISR (186,419) | ..ovvververrererne, 3,980 | oo 192,118
35. Change in net unrealized foreign exchange Capital gaiN (I0SS)..........vvurriiririnrieiiississsssis s sssssssssssessias | sresssesssssssssssssssesssesssss | aessssssasssssssesssesssssssenss | sesssssssessssnsssessssessssssens
36.  Change in NONAAMILIE @SSELS...........cverrereiirriessese sttt ettt sttt es st ssas s st ssas s ssnssasssans | stensssssnssenssnssnnes 6,414 | oo AABT | oo, (22,573)
37.  Change in liability for reinsurance in unauthorized and CEMifIed COMPANIES.........cceveveieerreiieeie ettt ssssseas | cessessess s sssssssssssissesens | ersessssssssssssssessnsssssssses | sessesssesssssssiesessesssssnens
38.  Change in reserve on account of change in valuation basis (INCrEaSE) OF AECTEASE. ..........cuuvvrriiiriririieriesissiieses | vesssesssssssssssssssesssensis | aessssssesssssssesssesssssssenss | sesssssssessssssssssssesssssens
39, Change in @SSEt VAlUBHION TESEIVE.........cc.ecuieeeeieciesse sttt s sssssssssssss sttt ssssssasssesssssssssanssnssas | seesssisssssssnssanes 195,277 | covoveeeererenn, 98,127 | oo (111,361)
40.  Surplus (contributed to) withdrawn from Separate ACCOUNES AUING PEHIOW.........cvuiiieiiiiircieireies st | corvesissies s ssssissss | stsssessesesssssessessiessns | sessessssssssessssssssssanns
41, Other changes in surplus in Separate ACCOUNTS STAIEMENL..........c.coriiriiiiiiriie s ssssenes | seessssss st sssesssssssesssns | sssesssssssassssssssesssenssnssss | sosssessssssssesssnsssesssassssans
42, ChaNGE iN SUMPIUS NOES.......ocvererrecieeetess sttt sss st s st s st s s st s s b s s ss st st st s ssesssnssanes | snsnssnssesssnssnssanssestnstas | stessnsssssesssnsssnssesssessns | seesssessnssenssssssessnssanssnns
43.  Cumulative effect of changes in aCCOUNTING PHINCIPIES. ........vvveverrcieie ettt sss st ss s ssesssssssans | sessssssssssssessasssnsnssnssans | sesessssssesssssessssisssessessans | sessesssssessasssssssssssassassans
44, Change in SUrPIUS @S @ FESUIL Of FBINSUIANCE...........uvvrerirreiieiiesissises st ssss st ess st ssssessssnnsas | sessssnsssassssssssassssssssnsssons | sssemsssssssansssnsssesssensssnssss | vosssossssmsssesssnsssenssnsssnns
45.  Aggregate write-ins for gains and l0SSES iN SUMPIUS...........cveeverereriesrnseee s sessssssss st sssssssssessssssssssssssssssssssssnssanss | senssessnsssnssssssnssnssnnees (] (RTATY) ] I —— (32,287)
46.  Net change in surplus for the year (LiNes 33 throUGh 45)..........oveeeeieieseeeeeeee sttt ssssssssnses | covnsssessesneans 1,983,870 | cevveverirnn 1,150,068 | .ooovvrennne. 2,035,037
47.  Surplus as of statement date (LINES 32 + 48).......c.ccuiieeiieeceeieseeee ettt ss s stessasntes | seessnssansenn, 24,665,480 | ......covue.. 21,796,641 | ................ 22,681,611
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Branch 746 members celebrate Joe Minarovich's retirement.

Stephen
Minarovich,
Lillian
Minarovich,
Joe
Minarovich,
and Sabina
Sabados

Joe Minarovich and
Mary Kapitan

Mr. Joseph Minarovich and wife, Lillian,
at his surprise retirement party

Branch 746 Celebrates
Joseph Minarovich

Joe Minarovich and Mary Karch

Branch 746 gathered at Luciano’s Ristorante in Rahway, New Jersey for a surprise retire-
ment party for Joseph Minarovich, Region 1 Director Emeritus, who after many years of
dedicated service to the First Catholic Slovak Union retired at the Quadrennial Convention
in August in Philadelphia. Branch 746 wanted to honor Joe in a special way for his many
contributions to the Jednota. Joe was truly surprised as he was expecting to be attending a
birthday party for one of the members of Branch 746. The wonderful afternoon was enjoyed

by all.

- Submitted by Sabina Sabados, Branch 746 President and Region 1 Director

For more photos, find us on
Facebook.

Visit www.facebook.com/
FirstCatholicSlovakUnion

Book Corner
Biop Creates Mysteries

What does a Bishop do in retirement—besides being about his priestly duties? The
Most Reverend Joseph V. Adamec, Bishop Emeritus of Altoona-Johnstown and a member
of the First Catholic Slovak Union from childhood, writes and publishes mystery novels.
He has just published his second, titled Heir Non-Apparent.

This second novel, as well as his first (Flight of the Beetle), is based on one of the
nine dinner mysteries that he had written and produced while still in service as Diocesan
Bishop. In writing the novels, he draws upon his experiences as a young boy growing up
in a small town in the state of Michigan. There are references to such things as wash day
at the home as well as how the Sunday chicken soup came about—from egg to pot. Also
included are descriptions of telephones, cars, and grocery stores of his time. While the
settings are real, the plots are fictitious.

“This is as close as | am going to get to writing an autobiography,” the Bishop said.

Writing has been an interest of Bishop Adamec for most of his life. He wrote for his
high school newspaper and then studied journalism at Michigan State University, where
he also served as Co-Editor of the dormitory paper. As a seminarian in Rome, he wrote
articles for newspapers in both English and Slovak. Even as an active bishop, his hobby
was to write dinner mysteries, which took place at the Bishop’s Residence and served to
chase away the winter doldrums for the Chancery Staff and others. Upon his retirement,
the Bishop decided to try his hand at writing and publishing books.

“However, | was feeling guilty writing mystery novels as an ordained clergyman when |
should be doing something for the Church,” explained the Bishop.

Bishop Joseph solved his dilemma by donating the books to the diocesan Catholic
Charities. At $25.00 per book, the income generates much needed funds with which to
help the poor of the Allegheny Mountains in Central Pennsylvania, according to the Chari-
ties’ Director, Mrs. Jean Johnstone. She welcomes inquiries about the books’ availability
at the Catholic Charities’ address: P. O. Box 1349, Altoona PA 16603.

“Donating the books to Catholic Charities eases my conscience,” the Bishop said. “This
way, | get to do what | have always enjoyed doing and am able to help God'’s poor in the
process. And the books make excellent gifts for both youth and adults.”

The hard-cover books are self-published works of about 295 pages each. The plot of
Flight of the Beetle revolves around a missing brooch, an heirloom of the Tahftnut family.
That of Heir Non-Apparent has to do with the settlement of a missing person’s estate.

Bishop Adamec served as National President of the Slovak Catholic Federation for a
number of years. Currently, he is the Episcopal Moderator. He was the co-founder and
Chairman of the Conference of Slovak Clergy. Today, he is its Vice-Chairman. He was
ordained as Bishop of Altoona-Johnstown by Cardinal Jozef Tomko on May 20, 1987. He
retired from that office in April of 2011.

Second Mystery Novel S

Sy

Available for Christmas Giving

“Heir Non-Apparent” is the second mystery novel by the
author, also based on one of the nine dinner mysteries written APPARENT
and produced by him. The book has 295 pages with a hard
cover and is suitable reading for all ages.

The plot revolves around the question: Who is to inherit
Maple View Manor? Miss Sarah Grey disappeared several
years ago, and her Estate is about to be settled. More than one person hopes to be the
beneficiary. Plots and schemes abound until young Joe Cervik discovers the solution
to the dilemma.

Copies can be picked up for $25.00 (including handling) or ordered by mail for
$28.00 (including postage). All monies generated by the book benefit Catholic
Charities in their ministry to assist the poor of the Allegheny Mountains.

There will be a limited number of copies available for Christmas giving. You can
reserve copies by using the form below. A few copies of his first novel Flight of the
Beetle are also still available.

Catholic Charities
1300 Twelfth Avenue
P.0.Box 1349
Altoona PA 16603

[TEL: (814) 944-9388]

Please reserve for me copies of the mystery novel Heir Won—ﬂpparent at $25.00 each
(if to be picked up) or $28.00 each (if to be mailed).

Amount Enclosed: $

[Please print]

Name

Street Address
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From the Office of the
Executive Secretary

In observance of the following holidays, the Home Office and
Jednota Estates will be closed:

&K 7 Christmas — Wednesday, December 24,
e N 2014 - Friday, December 26, 2014
& N

New Year’s — Thursday, January 1, 2015, and
Friday, January, 2, 2015

QUARTERLY BUSINESS MEETING OF THE
BOARD OF DIRECTORS OF THE
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
OF THE UNITED STATES AND CANADA

HOME OFFICE (TELECONFERENCE)
6611 ROCKSIDE ROAD, SUITE 300
INDEPENDENCE, OHIO 44131
PHONE: 216-642-9406 * FAX: 216-642-4310

SATURDAY, DECEMBER 13, 2014

The Quarterly Business Meeting of the Board of Directors of the First Cath-
olic Slovak Union of the United States and Canada will be held on

SATURDAY. December 13, 2014 _at 9:30 A.M. (telephonically).

The Executive Committee Meeting will be held on Friday, December 12,
2014.

All correspondence relative to the Quarterly Business Meeting of the Board
of Directors should be directed to the attention of the Executive Secretary,
Kenneth A. Arendt, and should be sent to the Home Office prior to December
9,2014.

For any additional information contact the Home Office at (216) 642-9406
or (800) JEDNOTA.

Andrew M. Rajec
National President

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

JEDNOTA
Publication Schedule for 2015

January 14 January 5
January 28 January 19
February 11 February 2
March 4 February 23
March 18 March 9
April 22 April 13
May 6 April 27
May 20 May 11
June 10 June 1
July 15 July 6
August 12 August 3
sept 9 August 31
sept 23 sept 14
October 7 sSept 28
October 21 October 12
November 4 October 26
November 18 November 9
December 9 November 30
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Jednota Crossword

Pbuzzle

Across

1
6

10
14
15
16

17
19
20
21
22
24
26
27
30
32
35
36
37
38
39
41
42
43
44
45
46
48
49
51
53

55
56
59
60
64
65
66
67

“Halt!” to a salt
Brooklyn Dodgers,
once

Chew the fat
Embankment
Jacob’s twin
Norse god of
discord

Boo! Hiss!

The Emerald Isle
Adage

Over (Poet.)
Coarse

Pop

Ketchup name
Butcher’s garbage
Drivel

Mouse catcher
Pooh’s creator
Author Rice
Modern (Prefix)
Okla. city
Conifers

Asterisk
One-horse carriage
Burbot

Italian wine

Cigar residue
Inquired

Burns and
Cuts back
Enough, for some
Noble Italian family
name

Hot springs
Santa’s helper

Pub quaffs

Mutual

Rolling in dough
Brio

Search engine name
H. H. Munro AKA

68 Warble 41 Exclusive
69 Sprang up 43 Secular
44 Pouch
Down 47 Taking drugs
50 Hindu sage
1 Priestly garb 52 Forty winks
2 Actress Miles 53 ET locale?
3 Swear 54 Charles Lamb’s
4 Rep.’s counterpart AKA
5 John Ritter’s dad 55 Glance over
6 Decapitate 56 Canyon sound
7 Consumer 57 Mekong River
8 Actress West land
9 Certain physician: 58 Ice sheet
10 Free from dirt 61 Actor Wallach
11 Flat and level 62 Swedish shag
12 Related rug
13 Pint-sized 63 Sculler’s need
18 Atlantic food fish
23 Agitate
24 Hourglass
contents
25 Corrida cry
26 Fine-tune
27 Alpha’s opposite
28 The end,
theatrically
29 Aircraft carrier
part
31 Cooktop
33 Move in and out
through traffic
34 Two Women star
39 Social insects
40 Signs, as a
contract

See Solution on Page 18
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OUR FAVORITE RECIP

¢

A Typical
Slovak Christmas Eve Menu

* Oplatky

* Wine

* Honey

* Garlic

* Dried Peas

+ Mushroom Soup

* Pagach

* Bobalky

« Stewed Prunes

* Mushroom Soup (Machanka)

* Caraway Soup

* Mushroom Stuffed Cabbage

* Bread for Christmas Eve

* Christmas Bread

* (Figs, Dates, Oranges, Apples,
Tangerines)

* Mixed Nuts

* Nut Rolls

* Poppyseed Rolls

* Pirohy

PIROHY
1 cup flour
About 4 tablespoons water

1 egg

Mix flour and egg with enough water to
make a soft dough; kneed well. Roll out on
floured board until thin. Cut into squares.
Place 1 teaspoon filling on each square.
Fold in half, making a triangle. Pinch edges
well to keep filling inside. Drop into boiling
salted water and cook until they rise to sur-
face. Cook 5 minutes longer. Rinse in colan-
der with hot water. Drain. Pour melted butter
over pirohy and serve.

Cheese Filling

1/2 cup dry cottage cheese

1 egg yolk

1 teaspoon butter

pinch salt

Mix together

Potato Filling

1 large potato cooked and mashed

1 tablespoon butter

(Optional-grated cheese to taste)

Lekvar may be used as filling. Cooked
sauerkraut may also be used as filling. Drain
and rinse sauerkraut in cold water. Brown
diced onion in shortening, add sauerkraut.
Cook for a few minutes.

BREAD FOR
CHRISTMAS EVE

1 package dry yeast

1/2 cup lukewarm water
1/8 teaspoon salt

1 tablespoon sugar

4 tablespoons sugar

6 cups flour

1 teaspoon salt

4 tablespoons salad oil

Dissolve yeast in warm water with 1/8 tea-
spoon salt and 1 tablespoon sugar. Set in
warm place to rise. Sift 6 cups flour in deep
bowl, add 2 cups warm water, 4 tablespoons
sugar, 1 teaspoon salt, 4 tablespoons salad
oil.

Knead well and set aside to rise. When
double in bulk, punch down, let rise second
time until double. Punch down. Divide dough
in two. Shape one part into round bread,
cover and let stand 20 minutes. Punch down

and reshape. Place in greased pan. Allow
to rise until double in bulk. Bake at 350 de-
grees for 1 hour.

Note: The second part of this dough will
be use for Bobalky.

CHRISTMAS EVE
BOBALKY

Use other half of above dough for bobalky.
Knead and roll on floured board into rope.
Cut and roll into balls about 1 inch in diame-
ter. Place on floured pan, let rise 15 minutes.
Bake at 350 degrees for 10 minutes or until
just slightly brown. Cook then place in deep
bowl, pour boiling water over just to soak a
little. Drain in colander. Then place in serv-
ing dish, heat honey with a little water, pour
over bobalky.

Mix 1/2 cup ground poppyseed and 1/4
cup sugar and then add to bobalky. Let
stand several hours in cool place (or refrig-
erator) for several hours before serving.

Note: some bobalky are served with sweet
cabbage or sauerkraut. Sautee cabbage or
sauerkraut with onion in salad oil, then mix
with bobalky.

NUT ROLLS
8 cups flour
2 cups milk (scalded)
4 egg yolks
1 cup sugar
1 large yeast or 3 envelopes dry yeast
1/2 pound butter
1/2 pound oleo or crisco
1 tablespoon salt
1 1/2 teaspoons vanilla

Dissolve yeast in 1 cup lukewarm milk.
Stir well. Add sugar, shortening and salt to
rest of the milk and cool. Beat egg slightly
and add to mixtures, then add the yeast
mixture to the rest of the lukewarm mixture.
Put half of the flour in a bowl and add the
above mixture a little at a time. Mix well. Add
remainder of flour to make soft dough using
just enough flour to knead without sticking.
Cover. Let rise double in bulk.

Keep in warm place. Takes about 2 hours
to rise. Knead down a little to get out puffi-
ness. Divide into 6 parts and let stand 10
minutes. Roll out and spread with nut mix-
ture. Roll tightly and place on greased bak-
ing sheet and let rise about 1 hour and bake
in 350 degrees over 35 to 40 minutes. Brush
each roll with slightly beaten egg before bak-
ing. Brush with melted butter after baked.

NUT MIXTURE
4 pounds nuts (ground)
4 cups sugar
1 stick butter (melted)
1/4 cup milk (enough to moisten nut mix-
ture)

PAGAC

10 cups flour

2 yeast cakes (or 2 packages dry yeast)
2 sticks margarine

2 eggs beaten

2 tablespoons salt

1/4 cup sugar

2 1/2 cups milk (or more necessary)

Knead all together until well blended as for
bread dough. Let rise double in bulk in warm
place. Punch down, let rise once again. Turn

out on floured board, separate into 8 or 10
portions. Let rise until light. With rolling pin
flatten enough to place about 1 cup of fill-
ing in center of each mound of dough. Bring
dough up over mound and pinch together to
shape a round ball. Let rest about 1/2 hour
with filling then carefully roll out as thin as
you want it. Place on cookie sheet. Bake un-
til golden brown then butter on both sides.
Rounds should be about 14 inches in diam-
eter or as thin as you like them.

Filling: Fried cabbage or potato and
cheese

TWO HOURNUT AND
POPPYSEED ROLLS

6 cups sifted flour

1 teaspoon salt

3 tablespoons sugar

2 packages dry yeast

1/2 cup warm milk

1/4 pound butter

1/2 cup vegetable shortening

3 eggs beaten

1 cup sour cream

Dissolve yeast in warm milk. Sift together
flour, salt and sugar. Add shortening and
butter. Mix as for pie crust. Add beaten eggs
and sour cream. Add yeast - blend well.

Divide dough in four parts. Let rise 30
minutes. Roll each part thin as for jelly roll.
Spread with one of the following fillings. Roll
and place on greased pan and allow to rise
for one hour or until double in bulk. Bake 35
to 40 minutes at 350 degrees.

NUT FILLING

1/2 pound chopped nuts

1/2 cup sugar

1 teaspoon vanilla

1/4 cup scalded milk

1 teaspoon melted butter

Melt butter. Add walnuts, sugar and va-
nilla.

Add scalded milk. Mix well.

POPPYSEED FILLING
1/2 pound ground poppyseed
3/4 cup sugar
1/2 cup scalded milk
1 tablespoon melted butter
Combine all ingredients, mix well.

CHRISTMAS BREAD
1 cup sugar
1/2 cup shortening
2 teaspoons salt
2 cups scalded milk
1 cup warm water ( NOT HOT)
2 packages dry or compressed yeast
2 eggs, beaten
8 cups flour
1 cup seedless raisins

Put sugar, shortening, salt and scalded
milk in a large bowl; stir until shortening
melts. Cool to lukewarm. Pour warm water
into small bowl; sprinkle or crumble in yeast,
stir until dissolved. Add eggs and yeast to
lukewarm milk mixture and blend. Add 2/3
of flour and beat until smooth. Gradually add
remaining flour, mixing well after each ad-
dition. Add raisins and turn out on floured
board and knead until smooth and elastic;
place in greased bowl. Brush with melted
shortening, cover, and let rise in warm place
until it doubles (about 1 1/2 hours). Punch
down divide into 3 equal portions. Shape

into 2 round loaves; let rise again until it
doubles. Brush with beaten eggs. Bake in
hot over for 10 minutes at 450 degrees then
turn to 350 degrees and continue baking for
45 minutes or until golden brown.

MUSHROOM CABBAGE

1 head cabbage (about 3 pounds)
1 large can sauerkraut

1 cup ground mushrooms
(either canned, dry or frozen)
1 cup rice (uncooked)

2 tablespoons oleo

1 medium onion

1/2 teaspoon salt

1/4 teaspoon pepper

For Sauce and Brown Gravy
1 tablespoon shortening

1 tablespoon flour

Cut core out of cabbage to loosen leaves.
Place cabbage into boiling water for a few
minutes. Remove leaves, cut away the thick
rib from cabbage leaves. Fry the onions in
the oleo until soft, add to mushrooms, rice.
Season to taste. Place about 1 teaspoon
in each cabbage leaf and roll. Drain sauer-
kraut, use about half the kraut in the bottom
of the pot. Arrange rolls over the kraut, cover
the remaining kraut. Fill pot with water, to top
off the rolls. Cook slowly for about 2 hours.

Sauce: Brown flour in shortening. Add
about a cup of water. Bring to boil, then pour
over the cabbage rolls. Cook for just about 5
more minutes.

MUSHROOM SOUP
(MACANKA)

Wash dried mushrooms. Soak overnight.
In morning cook mushrooms in the water.
Add salt and pepper to taste. Cook slowly
for 2 hours or more.

Zapra$ka (Soup thickening)

Brown 1 chopped onion in 2 tablespoons
salad oil, add browned onion to mushroom
soup. To remaining oil add 2 tablespoons
flour slowly, brown and then add to mush-
room soup to thicken. Cook for a few min-
utes and serve hot.

MUSHROOM SOUP

7 cups fresh mushrooms (chopped)

3 quarts water

1 quart sauerkraut juice

Salt and pepper (to taste)

1 small onion

3 tablespoons butter

3 tablespoons flour

Cook mushrooms in water about 1 hour.

Brown butter onion; add flour and brown
well. Add sauerkraut juice and boil this for
5 minutes. Add to soup and boil 1/2 hour
longer.

CARAWAY SOUP

3 tablespoons oleo

1/2 cup chopped onion

1/2 teaspoon salt

1 teaspoon caraway seeds
3 cups water

3 tablespoons flour

Melt shortening in heavy saucepan. Add
chopped onion and cook over low heat until
lightly golden. Add salt, flour and caraway
seeds. Blend into 3 cups cold water and
bring to boil, stirring constantly, until mixture
is slightly thickened. Serve at once.
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From the desk
~ of the Executive Secretary
Kenneth A. Arendt

THE FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
IS NOW ACCEPTING 2015 SCHOLARSHIP APPLICATIONS

Eighty (80) ONE-TIME SCHOLARSHIPS will be awarded to the winners.

o 75scholarships in the amount of $1000.00.

+ A “Philip Hrobak Scholarship” and “Stephanie Husek Scholarship” in the amount of $1,250.00
each will be awarded to the highest ranking male and female applicants respectively.

+ Three Scholarships of $1000.00 each will be given from the “John A, Sabol Nursing Scholarship
Fund” to applicants who have been accepted into either an approved three or four year hospital
nursing program or a fully-accredited college of their choice.

In addition, upon proof of college graduation and completed insurance application,
each recipient will be issued a paid up $3,000 Single Premium Life Insurance Policy.

For rules, requirements and applications go to

www.fesu.com/scholarships
or call the Home Office at 800.533.6682

Applications must he postmarked hy midnight,
March 31, 2015

Ch s Reflections
z:yChnstmas

Hi. Kids (And All Those Young at Heart).

It's me. Your old pal Chewy. Well, here we are, heading fast toward another
Christmas. Veselé Vianoce (Merry Christmas) to all of you, all of my dear friends
around the FCSU, keeping our traditions alive with lots of Vilijas (Christmas Eve
Dinners) at district and branch events as well as in your own homes. ESte raz
(once again) | say: you guys are the best.

Last year, | shared a little fun poem that was a Slovak version of ‘Twas the
night before Christmas. This time, I'm going more serious (kinda hard to do
dressed in an elf suit. Yea, they stuffed me in this thing again for the holiday. It's
all in good fun, though. Check out me and my buddy Luka$ on the front page)

Anyhoo, this year | got to thinking about Christmas on the farm where | was
raised high up in the mountains of Slovakia. | remember fondly that at the Christ-
mas Eve dinner just about everything grown at the farm was carefully laid on
a table covered in a crisp while cloth. Then our master’s wife would light the
candles and the whole family would start singing Christmas carols. The master
would say a prayer, break the oplatky and give everyone a piece of this blessed
wafer drizzled in honey. He'd also make the sign of the cross on everyone’s fore-
head. Then, with “let’s eat,” the family would dig in! The honey was there, like
I said. It represented good health. Garlic, too, was on the table, to keep away
sickness. Bobalky, those yummy dough balls rolled in poppy seed and sugar
water, would go fast. Me and my littermates would stay as close as possible to
the children’s seats, hoping for even the tiniest seed to drop;-) Then came the
sauerkraut soup and breaded fish. After the meal, the men gathered round for
the plum brandy (Slivovica) brewed right on our property. Then we could always
count on relatives and close friends to stop by before the family went down the
mountain to celebrate Midnight Mass. Often, visitors would sing. | remember
those dark, beautiful Christmas Eve nights filled with the sound of joyous Christ-
mas carols.

| hope you and yours celebrate Christmas 2014 in the very best way, the way |
emember back in my homeland of Slovakia — sharing our faith and the blessings

f this joyous season with family and friends. I'll leave you part of a Christmas
ish or vin3e, typically of the carols sung by the shepherd who would call at our
mestead and all the other farms in our rural village:

“On this glorious feast of the birthdk
of Christ our Lord,

| wish for you these things from G
good health, happiness

and abundant blessings ...”

S

{
\/ @/
BN

@@ » See you in 2015!
ety N Until then, keep your ear
your tail waggin’
Tvoj priatel (your friend

“-“ Che
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BRANCH 1 -
LAKEWOOD, OHIO

Branch 1 will hold its next meeting on Tues-
day, December 16, 2014, beginning at 7:00PM
at SS Cyril & Methodius Hall (Transfiguration
Church), 12608 Madison Ave., Lakewood, OH.
On the agenda: the election of officers, a year-
end review, and a discussion of fraternal activi-
ties. All members are encouraged to attend.

Cynthia Niznik, Secretary

BRANCH 6 -
STREATOR, ILLINOIS

The St. Stephen Society, Branch 06K, will hold
its annual meeting on Sunday, December 28,
2014, at Chippers Grill, 1733 N. Bloomington St.,
Streator, IL. A meeting will begin at 12 noon and
will be followed with a lunch and fraternalism.
The agenda will include: the election of officers
for 2015, a discussion of the 2015 schedule, and
a membership drive. We urge all our members
to attend and call 815-822-8851 or 815-672-
1764 for insurance questions or problems.

Paul Chismar, Secretary/Treasurer

BRANCH 7 -
HOUTZDALE, PENNSYLVANIA

The Sacred Heart of Jesus Society, Branch 7,
will hold its next meeting on Sunday, December
14, 2014, at 9:00AM at Christ the King Parish
Center, 100 Brishin Street, Houtzdale, PA. Elec-
tion of officers will take place. All members are
urged to attend.

Marie Sedlak, Recording Secretary

BRANCH 10 -
OLYPHANT, PENNSYLVANIA

St. John the Baptist Society, Branch 10, will
hold its Annual Meeting, Audit and Election of
Officers at 12:00 p.m. on Sunday, December 7,
at the Regal Room, 216 Lackawanna Ave., Oly-
phant, Pennsylvania.

William Nalevanko, Secretary

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT

The branch's annual meeting will be held on
Sunday, December 14, 2014, at 9:30AM in St.
Cyril and Methodius Church Hall, 79 Church
Street, Bridgeport, CT. The election of officers
will take place at this meeting and the distribution
of our annual donations to our special charities.

We cordially invite our members to attend
these meetings and enjoy seeing friends.

Henry Zack, Recording Secretary

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24, St. Andrew Society, will hold a
branch meeting at 2:00 PM, Sunday, January
18, 2015 at the Old Town Hall, 6652 Brecksville
Rd. (Rt. 21) in Independence, OH. Parking is
available behind the gazebo on the town square.
Refreshments will be served.

The agenda will include discussion of branch
activities and a financial report.

Please phone activities director Susan Lang
at 216/896-0957 evenings after 6:00 PM if you
plan to attend. Thanks.

Bob Kopco, President

BRANCH 35 -
BRADDOCK, PENNSYLVANIA

The annual meeting of Branch 35 will be held
on Saturday, December 20, 2014, at 1:00PM at
the residence of Joseph Yuros, 1987 Centurion
Drive, Pittsburgh, PA.

Agenda items will include convention reports
from delegates, officers’ reports, discussion of
branch activities, general business and election
of officers for the new year.

Janet Sullivan, Recording Secretary

BRANCH 38 -
DUQUESNE, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Branch 38 will hold its annual
meeting on Tuesday, December 16, 2014, at the
home of Financial Secretary Florence Matta,
3409 Einsenhower Drive, White Oak, PA, at
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6:30PM.

The meeting will include officers’ reports, dis-
cussion of branch business, and planning for
2015. Election of branch officers will be held.
Please make every effort to attend.

Florence K. Matta, Secretary/Treasurer

BRANCH 40 -
STREATOR, ILLINOIS

The St. Clement Society, Branch #40, of the
First Catholic Slovak Union, will hold its annual
meeting on Sunday January 25th at 1:00 P.M.
at Chipper’s Girill, 1733 North Bloomington St.
Streator, Illinois. All members are urged to at-
tend the meeting. A buffet luncheon will follow.
Election of officers will take place. Please make
reservations by calling Maria Harcar at (815)
672-6682 before January 22, 2015.

Maria Harcar, Financial Secretary

BRANCH 55 -
BROOMALL, PENNSYLVANIA

The Annual Meeting of Branch 55 K.J. is
scheduled to be held on Sunday, December 28,
2014 at 2:00 P.M. at the residence of the Secre-
tary-Treasurer in the Dining Room at the Wesley
Enhanced Living complex, 8401 Roosevelt Bou-
levard, Philadelphia, PA.

Elections will be held for Branch Officers and
Delegates and their Alternates to the District 8
meetings, Regular business will also be con-
ducted. Lunch will be served. Please bring non-
perishable food for Aid for Friends in Need. All
members are cordially invited to attend.

Lunch will be catered; therefore, we request
that you RSVP by December 8th in order to
make reservations at the Wesley.

For directions to the meeting, please call the
President at (610) 356-7956 or Secretary at
(215) 637-6530.

In the event of severe weather, or any other
emergency, we will conduct a telephone confer-
ence meeting with those who cannot attend.

Fraternally yours,

Helena T. Gaydos, President

BRANCH 75 -
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

Branch 75KJ will hold a meeting on Sunday,
December 21, 2014, at 10:00AM. The meeting
will be held at the home of the Financial Sec-
retary, 8 South Shamokin St., Shamokin, PA,
17872. On the agenda: fiscal year end reports
and financial statements will be presented. The
auditor's report will be submitted. Nomination
and election of officers for the coming year will
take place. Any additional branch business will
be entertained. All members are requested to
attend this semi-annual meeting.

Fraternally,

Ronald M. Anderson, Financial Secretary

BRANCH 112 -
MAHANOY CITY, PENNSYLVANIA

The annual meeting of St. John the Baptist,
Branch 112, Mahanoy City, PA will be held on
Sunday, December 7, 2014. The meeting will
begin at noon at Palermo's Restaurant on the
Pottsville-Minersville Highway. The agenda will
include a report on the convention and election
of officers. Please call Karen Sterling at 570-640-
1796 for more information.

Karen Sterling, Secretary

BRANCH 157 -
CATASAUQUA, PENNSYLVANIA

St. Andrew, Branch 157, will hold a meeting on
Sunday, December 14 The meeting will begin at
noon, and the agenda will include the election of
officers. After the meeting, the branch will hold
its annual Christmas party [please note the snow
date for this meeting is Sunday, December 21,
2014; same time and place].

Branch 157 wishes everyone a Happy and
safe Thanksgiving.

Gregory Harakal, Financial Secretary

BRANCH 162 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its quarterly meeting on Sunday, December
14,2014, at 9:00AM at Denny’s Restaurant Con-
ference Room, 653 W. Main Street, Uniontown,
PA.

Branch activities will be discussed, officers’
reports will be given, and donations to various
organizations will be voted upon. Election of of-
ficers for the branch will take place. All members
and guests of Branch 162 are cordially invited to
attend the meeting and breakfast. Call for res-
ervations by December 1, 2014, for directions if
needed, for any address changes or questions to
Dolores Marmol at 724-437-4983.

Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 169P -
JOHNSTOWN, PENNSYLVANIA

St. Michael's Branch 169P will hold its yearly
meeting on Tuesday, December 9, 2014 at
2:00PM at the Slivosky residence: 1510 Emmett
Drive, Johnstown, PA 15905. Lodge business
will be discussed. All members are welcome.

Betty Slivosky, Secretary

BRANCH 173 -
GREATER WILKES-BARRE-WYOMING VALLEY
AREA

The Saint John the Baptist Society, Branch
Number 173, located in the greater Wilkes-Barre-

Wyoming Valley Area, will hold its annual
meeting on December 7, 2014 at Norms, North
Sherman Street, Wilkes-Barre, beginning at
12:30 pm.

General Business and activities of Branch
173 will be discussed, and insurance, annuities
and fraternal activities of the First Catholic Slo-
vak Union. In addition officers will be elected for
Branch 173 .

Please make every effort to attend and notify
Dorothy A. Ungvarsky at 570-403-2067, so ar-
rangements can be made.

Fraternally,

John A. Ungvarsky, President

BRANCH 181 -
UNITED, PENNSYLVANIA

The next meeting of Branch 181 will take place
on Dec 6, 2014, immediately following the 5PM
Mass at St. Florian Church, 4261 Rt. 981, PO
Box 187, United, PA. On the agenda: the election
of officers.

Geraldine Kovacina, Secretary

BRANCH 199 -
HOSTETTER, PENNSYLVANIA

Branch 199 will hold their semi-annual meet-
ing for the election of officers on Sunday, Decem-
ber 7th at 1:00 PM at Jioio's Restaurant, Route
981, Latrobe, PA  15650. We encourage you
to attend.

Barb Patula, Secretary/Treasurer

BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA

Branch 200 will hold its annual Election of
Officers at our regular meeting on December 4,
2014, following our 7:00pm Board of Directors
meeting upstairs in the Social Hall @ 910 6th Av-
enue, Ford City, PA.

We encourage ALL members to attend and
get involved with. We are looking forward to
seeing you there. There are open positions on
the Board if anyone is interested in more details,
please call Vicki Schaub @ 724-763-9229.

Fraternally,

Vicki Schaub, Financial Secretary

BRANCH 213 -
VALENCIA, PENNSYLVANIA

St. Michael Branch 213 will hold a semi-annu-
al meeting on Sunday, December 14, 2014. It
will be held at 2603 Eloquent Lane, Valencia, PA,
at 1:00PM. Election of officers will be held at
this meeting. All members are asked to attend
... Wishing everyone a joyful and blessed Christ-
mas and a prosperous New Year.

Joe Belechak, Secretary

BRANCH 228 -
LORAIN, OHIO
The St. John the Baptist/Holy Trinity Lodge,
Branch 228 of the First Catholic Slovak Union
holds meetings at the American Slovak Club on
30th and Broadway in Lorain, OH, on the 3rd
Monday of each month except for the months
of January, February, July and August when no
meetings are held. All meetings begin at 7 P.M.
and are held at the American Slovak Club. The
branch will hold its annual election of officers
and bylaw review during each December meet-
ing. The exact date for this year's election meet-
ing is December 15, 2014. At that time, we will
also elect two (2) representatives to serve on the
American Slovak Club Board of Directors. We
have two vacant (2) lodge offices (Vice-Presi-
dent and Auditor) we would like to fill as current
officers are doing double duties. | appeal to our
younger members to become active in our lodge
to help direct our branch as well as becoming in-
volved with the Slovak Club and the United Slo-
vak Societies. Visit the websites for the FCSU
at fcsu.com and the Slovak Club at americanslo-
vakclub.com for an update on current activities.
Come to our meetings. They are fun, informative
and help to promote fraternal camradery.
Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 259 -
STRUTHERS, OHIO

The St. Michael the Archangel Society, Branch
259, will hold an annual meeting at the Bedford
Trails Golf Course in Coitsville, OH, on Sunday,
December 14, 2014, at 1:00PM. We will have
an election of officers, followed by a discussion
of plans for the coming year. All members are
invited to attend.

We wish all our members a Holy and Happy
Holiday Season.

Vivian Sedlacko, Recording Secretary

BRANCH 260 -
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold a meeting on Sunday,
December 21, 2014, at 1:30PM at the Bedford
Trails Golf Course Restaurant, Coitsville, OH.
On the agenda: election of branch officers.

Fraternally,

Paul Ritz, President

BRANCH 290-
RARITAN, NEW JERSEY
Ameeting of the St. John Society, Branch 290,
will be held on December 4, 2014, at 6:30PM.
Please call Joe for the location of the meeting.
Fraternally,
Joseph Minarovich, President

BRANCH 292 -
WINDBER, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, FCSU,
Branch 292, will hold their Annual Meeting and
Christmas Party on Sunday, December 14, 2014
at 12:30 p.m. at the Slovak Club, 1300 Jackson
Avenue, Windber, PA. The meeting will be held
first, followed by the Christmas Party. All mem-
bers are asked to attend.

We wish all members a Blessed and Happy
Christmas and a Blessed New Year.

Edward T. Surkosky, F.I.C., President

BRANCH 293 -
LANSFORD, PENNSYLVANIA

St. Joseph's Society, Branch 293KJ, will hold
its annual meeting on Monday, December 8,
2014, at the home of the financial secretary Rob-
ert J. Lakata, 527 E. Bertsch St., Lansford, PA
18232, at 6PM. Anyone needing service or more
insurance should call 570-645-4872, and your
call will be returned as soon as possible.

Robert J. Lakata, Financial Secretary

BRANCH 312 -
BAGGALEY, PENNSYLVANIA

Branch 312 will hold its next meeting on Sun-
day, January 25, 2015, at 1:00PM at the home of
President Mark Smolleck, 1121 Monastery Drive,

continued on page 15
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Latrobe, PA, 15650. On the agenda: election of
officers.

Branch 312 wishes all FCSU members a very
blessed Christmas and a happy and healthy New
Year.

Fraternally,

Micki Smolleck, Secretary/Treasurer

BRANCH 313 -
CHICAGO, ILLINOIS

Branch 313 will hold its meeting on Saturday,
December 6, 2014, at 11:30AM at the home of
Curtis Johnson, 16913 Creekside Ave., Tinley
Park, IL, 60477. Elections of officers will take
place. We also will have a discussion on how to
increase membership enroliment. We still have
members with unknown addresses. Please call
our Branch Secretary Curtis Johnson at (708)
429-6496 or President Joseph Bugel at (708)
349-7873.

Thank you kindly,

Joseph M. Bugel, President

BRANCH 320 -
STOCKDALE, PENNSYLVANIA

The officers of SS Peter & Paul Society,
Branch 320, invite their members to attend the
branch’s next meeting on Sunday, December 6,
2014, at 1:00PM, at the residence of Frances
Tarquinio, 209 Sylvan Drive, Belle Vernon, PA.
Since lunch will be prepared, please call Fran at
(724) 929-9788 and let her know if you will be
attending. On the agenda will be the election of
officers, along with other business. Members
are urged to attend.

Mary Anne Higginbotham, President

BRANCH 372 -
BEAVERDALE, PENNSYLVANIA
The St. Joseph Society, Branch 372, will hold
its annual meeting on Sunday, December 28,
2014, at 2:.00PM. The meeting will be held at
the home of President Michael P. Hudak, Sr., 829
Cameron Avenue, Beaverdale, PA. The agenda
for the meeting will include a review of financial
reports and election of officers for the year 2015.
Respectfully,
Michael P. Hudak, Sr., President

BRANCH 401 -
EAST VANDERGRIFT, PENNSYLVANIA
The 2014 annual meeting of Branch 401k, St.
Anthony of Padua, will be held at 1223 Wysocki
Ave, North Apollo, PA, on Sunday, December
28, 2014, at 11:00AM. The agenda will consist
of branch reorganization and nomination of of-
ficers. Recent 2014 graduates of high school or
college are urged to contact Patrick Froncek, PO
Box 178, N. Apollo, Pa. 15673 (ph # 724-664-
8216) for financial rewards. Look forward to see-
ing you at the scheduled meeting.
Fraternally, Patrick Froncek,
Secretary/Treasurer

BRANCH 410 -

UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
Members of Branch 410 will meet at the Bob
Evans in Uniontown at 1:00pm on December
4, 2014. Elections of officers for 2015 will be on
the agenda. Members are encouraged to attend.
Geri Buchheit, Recording & Financial
Secretary

BRANCH 419 -
WILKES-BARRE, PENNSYLVANIA

St. Stephen the Martyr will hold an annual
meeting on Sunday, December 7, 2014. Discus-
sions will be held on plans for next year, as we
will also hold election of officers. The meeting
will be at 1:00PM at Norm's Restaurant, Sher-
man St., Wilkes-Barre, PA. Refreshments will be
served.

Frank Wassil, President
P.S. - Bring a potential member!

JEDNOTA, WEDNESDAY, DECEMBER 3, 2014

BRANCH ANNOUNCEMENTS

BRANCH 425 -
BARBERTON, OHIO

St. Mark’s Society, Branch 425, will hold its
annual meeting on Sunday, December 7, 2014,
at 1:00PM at the Slovak Society of Barberton,
887 West Tuscarawas, Barberton, OH 44203.
Election of officers will take place. All members
welcome.

Jeanette M. Willis, Financial Secretary

BRANCH 450 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 450 will be holding a meeting on Sat-
urday December 6, 2014 at noon at Holy Spirit
Byzantine Catholic Church hall, 5500 West 54th
Street, Parma Ohio 44129.

A Christmas party for children will be held at 1
pm following the meeting. Those planning to at-
tend are asked to contact George Carny at 440-
885-5702 so that we can have an accurate count
to provide gifts for the children attending.

Lori Valencik, Recording Secretary

BRANCH 484 -
CORAL, PENNSYLVANIA

Branch 484 will hold its semi-annual meeting
on Sunday, December 14, 2014, at the home of
the Treasurer Rose Ann Rura, 819 Power Plant
Road, Coral, PA, 15731. On the agenda: discus-
sion of our past national convention and future
branch activities.

All members are encouraged to attend.

Fraternally,

Joseph Rura, Financial Secretary

BRANCH 493 -
CHICAGO, ILLINOIS

The officers of the Assumption of the Blessed
Virgin Mary Society, Branch # 493 in Chicago,
wish all of our members a Vesele Vianoce (Merry
Christmas) and Stastlivy Novy Rok (Prosperous
New Year)! We will send a McDonald's gift card
to all of our junior members for Christmas.

Robert Tapak Magruder, Financial Secretary

BRANCH 581 -
GARY/WHITING, INDIANA
The St. Michael Archangel, Branch 581 of
Gary/Whiting will hold its regular meeting Sun-
day, December 7, at 1 pm at the River Pointe
Country Club, 6700 Country Club Rd., Hobart,
IN.. The agenda will include Election of Offi-
cers and discussion on the children's insurance.
RSVP Ann Buczek, 947-2793 or George Kel-
chak, 926-2410.
Ann Buczek, President

BRANCH 628 -
MUNHALL, PENNSYLVANIA

A meeting of Branch 628, St. Michael Archan-
gel will be held on Saturday, December 20, 2014,
at 3:00 PM at the Penn Hebron Garden Club,
237 Jefferson Road, Penn Hills, PA (Phone:
412-241-9779).

The agenda will include the election of new
officers for 2015 and a summary of events and
issues during 2014, including a recap of the con-
vention.

Sincerely,

Sylvia J. Vehec

BRANCH 682 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Branch 682 will have a meeting on Sunday,
December 14, 2014, at 1:30PM, at MRL Re-
search Center located at 290 North Bridge
Street, Struthers, OH, 44471. Also, we will have
our annual Christmas Party and election of of-
ficers. All members are welcome.

Andrew J. Hirt, President

BRANCH 721 -
BANNISTER, MICHIGAN

Branch 721 will hold a meeting on Sunday,
December 7, 2014, at 2:00PM. It will be held at
the home of our financial secretary, Julius Re-
menar, at 8977 South Mason Road, Bannister,
MI. Election of officers will be held.

All members are urged to attend.

Joseph Beno, Recording Secretary

BRANCH 731 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Members of Saint Joseph Branch 731 will
remember our deceased members at 11:00 am
Mass on December 21, 2014 at Saint Matthias
Church, 915 Cornell Street, Youngstown, Ohio.
Following the Mass, we will have our annual
meeting to elect branch officers for 2015. Please
try to participate.

Jim Bobby, Recording Secretary

BRANCH 743 -
STERLING HEIGHTS, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743 will hold
its annual meeting on Sunday, December 7,
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2014, at 1:00 p.m. On the agenda will be Offi-
cer's Report, a 2014 financial report, approval of
the 2015 budget, discussion of branch activities,
and other business pertaining to the branch and
the First Catholic Slovak Union. A report will also
be made regarding the Convention held in Phila-
delphia, The election of branch officers will also
take place.

Members are urged to attend the celebration
of the Slovak Mass before the meeting at 11:30
a.m. at SS. Cyril and Methodius Church, 41233
Ryan Road, Sterling Heights, MI.

The annual meeting will follow mass in the
Church Social Hall.

continued on page 17
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DISTRICT 3-GEORGE ONDA DISTRICT-WESTMORELAND COUNTY, PENNSYLVANIA
The George Onda District will hold its annual Stedry Vecer on Sunday, December 7, 2014, at the
Bishop Connare Center, Route 30 East, Greensburg, Pennsylvania. The evening will begin with
Mass at 4:00 p.m. in the Chapel. Our festive traditional Slovak Christmas Eve Dinner will follow in
the dining room. After the awarding of door prizes, the Pittsburgh Slovakians will entertain. Please
plan to attend and preserve this beautiful custom. Tickets this year are: $22 for ages 12 to adult; and
$10 for ages 3 to 11. Reserve your tickets prior to November 30 by calling Darlene at 724-537-7743
after 6 p.m. No reservations will be accepted after November 30 or by the Bishop Connare Center.
Linda L. Gonta, Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Branch 276 will host the annual Fall/Winter meeting of the Pittsburgh District on Sunday, December
14,2014, from 5:30 to 7:30, at Holy Trinity Parish, 529 Grant Street Extension, West Mifflin, PA 15122.
The meeting will begin with dinner; the business meeting will follow. Reservations are a must. Please
RSVP to manasta@verizon.net or leave a message at 412-672-0379. The meeting will include offi-
cers’ reports, discussion of district business, and planning for events in 2015. District Officers for 2015
will be elected at this meeting. We will review highlights of decisions made at the 50th convention. We
will also enjoy a Christmas presentation by the Pittsburgh Slovakians.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU district meeting, remember there are many
other local Slovak events that also merit your attention:

** WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt Lebanon
Public Library. Topics are: January 5: Wood Carvings, February 2: Researching and Publishing Slo-
vak Family History, March 2: Slovak Easter Customs. Why not join WPSCA and get their newsletter
which details their many events.

** Slovak Language Classes are held Tuesdays in the fall & spring. Call Joe Senko at 412-956-
6000 during office hours for information about reservations and fees.

** The National Slovak Society Museum in McMurray PA is open Monday-Thursday from 9-3. Con-
tact Sue Ondrejco for information and reservations. See also nsslife.org/museum.

** Various Slovak programs and courses (including programs for study abroad) are available
through the University of Pittsburgh Department of Slavic Languages and Literatures. See www.
slavic.pitt.edu or www.pitt.edu/~votruba for the latest information.

** Information about the First Catholic Slovak Union, its products and events is available at www.
fcsu.com.

Anyone with additional Slovak events in Western Pennsylvania that they wish to be included in our
district notice should send information to manasta@verizon.net.

Fraternally,

Margaret A. Nasta, Secretary

DISTRICT 14 - REV. JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT

District 14 will hold its next meeting on Tuesday, December 16, 2014, at 6:30PM at the Fireside
Restaurant & Lounge in Poland, OH. The restaurant is located at the corners of Western Reserve
and Five Points (street address: 2075 E Western Reserve Rd, Youngstown, OH 44514). The district
will celebrate the Christmas season at the restaurant; the cost is $21 per person. Call Nancy Scavina
for reservations by December 12, 2014, at 330-758-4536. The meeting will follow the holiday dinner,
which will include the election of officers for the district.

Fraternally,

Carla Peshek, President

DISTRICT 15 - PRINCE PRIBINA DISTRICT

The Prince Pribina District will hold its Annual Meeting on Sunday December 21, 2014. The cel-
ebration begins at 11:00 AM with a Slovak Holy Mass at Our Lady of Guadalupe Parish, 710 Sultana
Ave, Ontario, CA, where Fr. Pavol Sochulak, SVD, serves as pastor. We will follow with the Slovak
tradition of St. Nicholas presenting Christmas gifts to children. Also a gourmet lunch & dessert will
be served.

The meeting will be held at 1:30 PM in the cafeteria. On the agenda will be: Reports on the national
convention, election of officers for the coming year, and a financial report. All Branches in our area are
encouraged to participate and have their concurrent Annual Meeting.

The officers of the Prince Pribina District wish all the members of FCSU a Blessed and Joyous
Christmas.

Paul Skuben, President

DISTRICT 19 - MONSIGNOR MICHAEL SHUBA DISTRICT
The Annual General Meeting of the Monsignor Michael Shuba District will be held on Sunday, Janu-
ary 11, 2015, at 1:30PM. Location: Sts. Cyril and Methodius Slovak Church Hall, 5255 Thornwood
Dr., Mississauga, Ontario. Lunch will be included.
Fraternally,
Anne Mitro, Secretary
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Rest in Peace, Our Departed Members

/ The First Catholic Slovak Union has a Mass said for each of our deceased members at St. Andrew Abbey in Cleveland, Ohio. \

Branch Name
002K William R Stanko Sr
007K Dorothy F Tokarcik
016P Richard J Polinsky
023K John Burgo Jr
023K Anna C Burke
024K Alan J Benesh
024K Margaret M Harcar
024K Paul J Zurovchak
038K Anna Krohmaly
055K John F Suder
075K Stephen P Bednar
086K John T Sofranko
152K Delphine Lazur
153K Patricia A Bade
169P Helen M Malinovsky
173K Anna R Chervenitski

Branch Name
181K Marlene H Lentz
181K William M Tometsko
200K Dorothy Ann Falsetti
200K Louis A Gispanski
200K Jacqueline Shavensky
240P Rev Sebastian Kolinovsky
240P Audrey M Laputka
240P John Francis Orsich
254K Deanna C Giessuebel
259K Donna Jean Howell
280K Gloria M Qrris
299K Agnes J Cingle
308K Joseph R Kachurek
312K Jay E Miscovich
312K Adelaide Marie Semanchek
322K Joseph Godek

Branch Name
326K Frances J Carpency
333K Msgr John J Lucas
367K Paul B Baranek
401K Dorothy V Matonak
419K Joseph E Hovancak
419K Pauline B Hovancak
430K Anthony S Gardus
456K Marcella M Kopchik
484K Monica R Murray
484K Francis J Sable Sr
487K Dorothy M Homol
493K Amelia Rogalin
505K Daniel J Kelemen
543K Lawrence Dvorak
567K Bernadine A Gerhard
567K Joseph A Hafner

Branch Name
581K George P Kochis
682K Frank J Gustinella
682K Florence M Shilling
682K Dan J Vlad
729K Frank J Pagac
731K Dorothy | Strawn
746K Gordon B Tylka
777K Nicholas D Kosko
831K Agnes W Harvey
855K Margaret Agnes Wincek
900K Joseph S Cebuhar
900K Stephen J Majerik
915K Estelle Goldstein

*Processed through the month of November 2014

OBITUARIES

ANDREW G. BURY -
BRANCH 320 -
STOCKDALE,
PENNSYLVANIA
Andrew G. Bury, 86,
of Roscoe, PA, died
Wednesday, Nov. 5,
2014, at UPMC Pres-
by. Born April 8, 1928,
in Roscoe a son of Jo-
seph G. and Anna Rathway Bury. Mr. Bury
was employed as a combustion engineer at
Wheeling-Pittsburgh Steel’'s Allenport plant.
In 1950, at the age of 22, he was elected
recording-secretary of the United Steel
Workers of America Local Union 3496 at
Wheeling-Pittsburgh Steel’s Allenport and
Monessen plants and served in that capac-
ity until 1960 when he was elected president
of USWA Local Union 3496. In 1968 he re-
signed to accept a position of staff represen-
tative of USWA District 15 where he served
until he retired in 2004. He has served as
campaign chairman, president and a mem-
ber of the Board of Directors of the United
Way of the Mon Valley and, since its in-
ception, has participated in activities which
raised money for charitable activities in the
Mon Valley area. In addition, he has served
on the Board of Trustees of the Community
Services of Pennsylvania, vice president of
the Mon Valley Health and Welfare Council
Inc. and a member of the Advisory Board
of Penn State Fayette Campus. At the time
of his death, Mr. Bury was a member of the

Board of Directors of the Mon-Vale Health
Resources Inc. Mr. Bury was a member of
St. Sebastian Roman Catholic Church, Belle
Vernon. Surviving are his wife, Jeannette
Wojnar Bury; three sons and daughters-in-
law, Andrew G. and Marla Bury Jr. of Sa-
luda, Va., Joseph G. and Carla Bury of Fred-
ricksburg, VA, and Bernard A. and Pamela
Bury of New Albany, OH; one daughter and
son-in-law, Diana B. and John Zaldonis of
Murrysville, PA; 13 grandchildren, Andrew
“Drew” G. Burylll and wife, Verena, David A.
Bury, Susan B. Bulovas and husband, Mark,
Katherine A. Wood, Joseph Bury, Gabriela
Bury, B. Anthony Bury Jr., Jordan A. Bury,
Devin N. Bury, Camryn M. Bury, Jared A.
Zaldonis, Jenna M. Zaldonis and Joshua A.
Zaldonis; and two great-grandchildren, Kiley
and Vincent. Mr. Bury was preceded in death
by two brothers, Joseph and John Bury; and
eight sisters, Mary Litavec, Anna Palsa,
Margaret Podanie, Sue Lenko, Teresa Mor-
go, Verna Letavec, Agnes Tiech and Helen
Safin. Visitation was held on Sunday, Nov. 9,
2014, from 2 to 4 p.m. and 6 to 8 p.m. in the
Meleneyzer Funeral Homes And Cremation
Services Inc., Roscoe. A Mass of Christian
Burial was concelebrated on Monday, Nov.
10, 2014, at 10 a.m. at St. Sebastian Roman
Catholic Church, Belle Vernon, with Msgr.
Roger A. Statnick and Rev. Edward Litavec
officiating. Entombment followed at Sacred
Heart Cemetery, Carroll Township, PA.
- Submitted by Niece Frances
Tarquinio, Secretary of
Monsignor Andre Hlinka District 12

A Great Christmas
Stocking Stuffer

The DVD "Slovakia: Treasures in the Heart of Eu-
rope" is now available on Amazon.com.

From History Channel producer and Slovak-
American Pat Uskert, this is a visually sumptuous
journey into the Slovak Republic - from Bratislava to
the High Tatras — and filmed in all four seasons. To
order, go to: www.amazon.com and type in Slovakia
DVD in the search bar. Or, to view a trailer, go to You
Tube and type in Slovakia:Journey into Undiscov-
ered Europe.

THEODORE STAWOVY
BRANCH 320 -
STOCKDALE, PENNSYLVANIA

Theodore "Ted" Stawovy, 87, of Rostraver
Township, PA, died Monday, Aug. 18, 2014.
Ted passed away on the 18th hole of his be-
loved Cedarbrook Golf Course, surrounded
by his longtime golf league friends. He was
born in South Huntingdon Township, Sept.
22, 1926, a son of the late Valentine and
Johanna (Paleczna) Stawovy. Ted grew up
on his parents' farm, Valentine's Dairy, and
delivered milk in the Pittsburgh area for 40
years. In 1959, he and his brother, Ben, pur-
chased the Willowbrook Golf Course. Then
in 1960, they purchased the McClain farm
and built the original 18-hole Cedarbrook
Golf Course. In 1987, they expanded the
course to 36 holes and added a restaurant,
The Clubhouse Grille. Ted was a member of
the National Golf Course Owners Associa-
tion and the Greater Pittsburgh Golf Course
Superintendents Association of America.
He also operated the Willowbrook Ski Area
and was a member of the National Ski Area
Association of America and served on the
National Ski Patrol for 25 years. Ted was a
member of the Church of St. Anne, where
he was actively involved in the Holy Name
Society, was a Eucharistic minister, lector
and choir member. He was also an honor-
ary member of the Belle Vernon Knights of
Columbus, the Smithton American Legion
Post 790, and served in the Army during
World War Il in the Philippines. Ted is sur-
vived by his wife of 62 years, Frances V.
(Stofan) Stawovy; six children, Patricia A.
(Delvin) Miller, of Sewickley, Timothy J.
Stawovy, of Greensburg, John V. (Monica)
Stawovy, of Rostraver Township, Mary A.
(Mark) Seamans, of Greensburg, Michael
T. (Becky) Stawovy, of Cleveland Heights,
Ohio, and Susan A. (David) Preaus, of Sil-
verthorne, Colo.; 20 grandchildren, Jona-
than, David, Katherine and Sarah Miller;
Luke, Nicole and Bria Stawovy; Brittany, Ol-
ivia, Alayna and J.T. Stawovy; Christopher,
Daniel and Becky Seamans; Stosh, Samuel
and Stella Stawovy; Theodore, Noah and
Hamilton Preaus; and a brother, John (Ame-
lia) Stawovy, of Smithton. In addition to his
parents, Ted was preceded in death by two
brothers, Joseph and Ben; a sister, Rose;

and his daughter-in-law, Cheryl K. Stawovy.
Friends were received from 6 to 8 p.m.
Wednesday, September 24, 2014, and from
2to4 and 6 to 8 p.m. Thursday, September
25, 2014, in the James C. Stump Funeral
Home Inc., Belle Vernon/Rostraver Town-
ship, where a blessing service was held at
9:30 a.m. Friday, September 26, 2014, fol-
lowed by a funeral Mass at 10 a.m. in the
Church of St. Anne with the Rev. Vincent J.
Gigliotti as celebrant. Interment followed in
West Newton Cemetery.

JOHN P. CIMBALA
BRANCH 580 -
WEST MIFFLIN,
PENNSYLVANIA

John P. Cimbala,
age 88 of North Hunt-
ingdon, PA, passed
away October 17,
2014 at his home. He
was born June 8, 1926
in Duquesne, PA, a
son of the late Joseph and Helen Lubick
Cimbala Petras. John was a member of St.
Agnes Church, North Huntingdon. Prior to
his retirement, he was employed as a truck
driver by Chemical Tank Lines and also
by B&O Railroad. John was an all around
handy man who also enjoyed playing the
guitar and mandolin. He was a devoted hus-
band, father and grandfather. In addition to
his parents, he was preceded in death by
one brother Joe Cimbala, two sisters, Mary
Kovacs and Ann Halter. He is survived by
his beloved wife Julia Julock Cimbala, two
sons, John and his wife Suzie, Matthew and
his wife Roxanne, three daughters, Julie
Boyette and her husband Joe, Helen Dick-
ey and her husband Tom, Lisa Hill and her
husband Alan, sister in law, Ann Cimbala, 9
grandchildren, Nathan, Ruth, Andy, Michael,
Luke, Brian, Dylan, Chelsea, Esther. Friends
were received at the James W. Shirley Fu-
neral Home, North Huntingdon on Monday,
October 20, 2014, 2-4 & 6-8 p.m. A funeral
Mass was held Tuesday, October 21, 2014,
at 10 a.m. at St. Agnes Church followed by
interment at St. Joseph Cemetery.

- Submitted by Virginia Jasek, Branch
580 Secretary
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Please come and enjoy our annual Christmas
meeting with your fellow branch members.

Members who need assistance with their poli-
cy or need to change their address or beneficiary
should contact the Financial Secretary of Branch
743, Joseph C. Rimarcik, 42909 Sussex Park
Dr. Sterling Heights, MI 48314-3087 or phone

@586-254-0225.
Joseph C. Rimarcik, President and Financial
Secretary
BRANCH 746 -

LINDEN, NEW JERSEY
The St. John the Baptist Society, Branch 746,
will hold its next meeting on Sunday, January 11,
2015 at 12:30 PM in the upstairs meeting room
of the Msgr. Komar Hall of Holy Family Church in
Linden, NJ. The agenda will include election of
officers for 2015, as well as discussion of charita-
ble donations, and plans for upcoming activities.
A New Year's holiday lunch will follow the meet-
ing. Please call Mary Karch @732-572-2331 if
you plan on attending.
Mary J. Kapitan, Secretary

BRANCH 764 -
WARREN, OHIO

Branch 764 will hold our next meeting on Jan-
uary 6, 2015 at 11:00AM at the Perkins Restau-
rant, 3870 Elm Rd NE, Warren, OH.

This meeting will be for the nomination and
election of officers for 2015 and plans for upcom-
ing events.

All members are encouraged to attend.

Joy Brunetti, Recording Secretary
BRANCH 780 -
SAGINAW, MICHIGAN

The Saints Peter & Paul Society, Branch 780,
will have their Annual Meeting on Wednesday
December 10, 2014 at 7:00pm. Included will be
our election of officers for 2015. Any questions
or concerns, please call Cathy Karlsen at 989-
280-4916.

We wish all our members a Happy Thanks-
giving, a Blessed Christmas and a Joyous New
Year!

Fraternally,

Catherine Karlsen, Financial Secretary

BRANCH 785 -
MISSISSAUGA, ONTARIO

Branch 785 will hold its Annual General Meet-
ing on Sunday January 11, 2015 at 1:30 p.m. at
Sts. Cyril and Methodius Slovak Church Hall,
5255 Thormwood Dr, Mississauga, Ontario. All
members are encouraged to attend.

Best Regards,

Sharon Tomas, Secretary
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

BRANCH 844 -
LOS ANGELES, CALIFORNIA

Branch 844 will hold its annual Christmas
Mass and meeting on Sunday, December 21,
2014, at 11AM at Our Lady of Guadalupe Parish,
S. Stultana Ave, Ontario, CA, 91761. A Slovak
lunch will be served after Mass, and gifts will be
presented to the children in attendance. Follow-
ing the festivities, Branch 844 will hold a meeting
for its members to review officers’ reports and
discuss branch activities. An election of new of-
ficers will be held at this meeting.

Come join us in celebrating the Slovak spirit
of Christmas.

We hope to see you all there, and we would
like to wish everyone a Merry Christmas and a
special New Year.

Milan Konkol, Secretary

BRANCH 853 -
CHARLEROI, PENNSYLVANIA

Branch 853 will hold its annual Spaghetti din-
ner Christmas party on Sunday December 7,
2014 at Rego’s Restaurant in Charleroi, PA at
1:00 pm. Due to seating, reservations are re-
quired.

To make your reservation please call 412-341-
1577 and leave your name, phone number and
number of adults and children attending. Non-
branch members will be charged $20 per person
which will be payable at that time.

After the luncheon, the branch meeting will be
held.

Branch 853 wishes all a blessed Christmas
season.

Monica Rodacy Boone, Secretary/Treasurer

BRANCH 857 -
LEVITTOWN, PENNSYLVANIA

The Annual meeting of the St. Michael the
Archangel Branch 857 in Levittown, PA will be
held on Wednesday December 10, 2014. The
meeting will be held at 7:30PM at 15 Kraft Lane,
Levittown, PA.

The officers of Branch 857 wishes all mem-
bers of the FCSU a safe and Blessed Christmas
Season and a Happy New Year.

Fraternally,

Damian D Nasta, Recording Secretary

Jednota Memorial Tiles Make
Great Christmas Gifts!

Christmas is a wonderful time to consider participating in the Jednota Memorial project currently
underway on our Jednota Estates property in Middletown, PA. Tiles are available for purchase to
commemorate loved ones in your branch, district, or family. For more information on purchasing
a tile, go to our website at www.fcsu.com or call the Home Office at 1-800- for more photos of the
latest photos of the Jednota Memorial construction, find us on Facebook at www.facebook.com/

FirstCatholicSlovakUnion.

THERESA KOVAL

a personal
memorial

OF MY GRANDMOTHER Example of
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Scenes from Annual Midwest
Slovak Pastoral Seminar

The annual Midwest Slovak Pastoral Seminar took place on September 21, 2014 at
the Calumet College of St. Joseph in Whiting, IN. The Rev. Msgr. Joseph Semancik,
PhD., former head of Catholic Charities for the Diocese of Gary, Indiana, spoke about
the many challenges Bishop Andrew G. Grutka faced as he created the new Diocese of
Gary in 1956, and co-founded the Slovak Institute of S.S. Cyril & Methodius for Slovak
seminarians in Rome. Attendees first enjoyed a delicious lunch catered by Steve's of
Hegwisch. Msgr. Semancik lectured afterwards. After the speaker, attendees toured
the Bishop Grutka Museum housed at Calumet College. Msgr. Semancik is a life-long
member of the FCSU. His father served as a National FCSU Auditor many moons ago.
Three FCSU members serve on the Board of Directors of the Midwest Slovak Pastoral
Seminar: Dorothy Jurcenko, John Jurcenko, and Robert Tapak Magruder.

Robert Tapak Magruder
Pastoral Seminar Publicist
Branch 493 Financial Secretary
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Lac¢ina Hosts Successful Slovak

Folklore Event in Greater Cleveland

On Saturday, November 8, 2014, the Lucina Slovak Folklore Ensemble of Cleveland held
a Slovak Gala “An Evening in the Heart of Europe.” The sold-out event was held at the Holy
Spirit Party Center in Parma, OH. Doors opened at 6:00PM, followed by a three-course
dinner and an entertainment program that featured the Lucina Slovak Folk Ensemble, the
group’s children’s ensemble, Lucinka, and special guest artists Veselica Slovak Folklore
Ensemble of Chicago. After the program, raffle winners were announced for the many gift
baskets, along with a lottery/money tree, and a 50/50 raffle. Music for dancing and listening
pleasure was provided throughout the evening by the live band from Veselica, as well as DJ
Denis Rozmus.

Tom Ivanec, Lucina Director and Branch
24 Member, thanked the crowd for sup-
porting the continuation of Slovak heri-
tage through dance, particularly noting
the excellent response from the Slovak
fraternals. The FCSU Home Office and
virtually all of its area-wide organizations
attended and/or contributed to the success
of the evening, including: Branch 1, Branch
24, Branch 228, Branch 450, Branch 553,
Branch 855, and District 10.

Tom Ivanec, Licina Director
and Branch 24 Member,
greets and seats guests at
the November Slovak Gala
“An Evening in the Heart of
Europe.”

Veselica Slovak Folklore Ensemble of Chicago entertained gala attendees with their
repertoire of traditional folk dances from Slovakia.

Lucina Slovak Folklore Ensemble of Cleveland performed a couples’ dance
from Eastern Slovakia before the sold-out crowd.

The youngest
dancers of

the night,

the Lucinka
Children’s
Folklore
Ensemble, took
the stage for the
Train Dance.

JEDNOTA, WEDNESDAY, DECEMBER 3, 2014

For more photos, of the Licina Gala find us on

Facebook.

Visit www.facebook.com/
FirstCatholicSlovakUnion

Prince of Peace Parisk

Presents

21°T ANNUAL
SLOVAK VILIJUA &
JASLICKARI PROGRAM

5 p.m. Saturday
December 13,
2014

Traditional Meatless

Cn E %’ Christmas Eve Dinner

Entertainment by
The Pittsburgh Slovakians

Performing songs and dances depicting the winter traditions
practiced in the Slovakia of our ancestors.

$24 Aduits
$12 Children (ages 3-12)
Group Discount Available

Donation:

By Reservation Only: 412-481-8380

Prince of Peace Parish Center
81 So. 13" Street, South Side, Pittsburgh, Pennsylvania

Handicap Accessible / Only 150 tickets will be sold

Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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The 2014 CzechoSlovak Genealogical Society

International Symposium in St. Paul

Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

On Friday and Saturday, October 24-25, 2014, the CzechoSlovak Genealogical Society Interna-
tional (CGSI) hosted Symposium in St. Paul, Minnesota. The CGSI promotes family research and
cultural/historical information about the lands and nationalities of the former Czechoslovakia. These
include peoples with the following backgrounds: Bohemian (Czech), Carpathian German (from Slo-
vakia), German-Bohemian (Béhmisch), Hungarian (Magyar), Jewish, Moravian, Ruthenian (Rusyn),
Silesian, and Slovak.

Friday, October 24
The CSGI symposium commenced with the opportunity to take a tour of several St. Paul neighbor:

ASCA Vilija Dinner in Youngstown

The American Slovak Cultural Association of the Mahoning Valley will once
again be hosting their annual traditional Vilija Dinner. This year it will
71/ be held on Sunday, December 14, 2014 at 4pm at the Father Snock
.=‘ "-\ Center at Our Lady Of Sorrows Parish (former St. Matthias School)
@ N 2800 Shady Run Road, Youngstown, OH. One of our most beloved
( ‘; ‘ Slovak traditions, Stedry Veger, or Vilija...the traditional Christmas Eve
dinner is a special meal the family shares before going to celebrate
‘lb’( W/ /A I midnight Mass. This dinner is filled with tradition and memories of our
| @

Slovak heritage. In eastern Slovakia it is a meatless meal but by no
means a meager one. We will have the traditional Slovak Christmas
Eve meal featuring oplatky and honey, fish, pirohy, bobalky, mush-
room soup and kolagy. There will be musical entertainment and much
more including a Chinese Auction and a lotto tree raffle. We'll even
have oplatky for sale! We will also be presenting the winner of our an-
nual ASCA scholarship at this dinner and letting you know about some exciting projects coming
up in our Slovak community. While some of us still celebrate this traditional Christmas Eve dinner
at home, many no longer have that opportunity and this annual dinner is our way of keeping our
tradition alive. Whether you still have this dinner at home or you remember it from your childhood
and would like to experience it again...or if you've never had the opportunity to experience it but
would like to...come join us in celebrating our Slovak heritage. Get your tickets soon for the best
seating. NO TICKETS WILL BE SOLD AT THE DOOR. For ticket price and information contact:
Ron Garchar at 330-533-7077 or Loretta Ekoniak at 330-549-3760 or e-mail Loretta at:
loretta.ekoniak@gmail.com. The deadline to purchase tickets is December 8th.
- Submitted by Loretta Ekoniak

LY

Carolyn Pfeifer
(L), Chair of

the Diocesan
Committee for
Catholic Girl
Scouts and

the Camp Fire
Association

in the Diocese
of Harrisburg
presents the
Saint Elizabeth
Ann Seton Award
to Sister Jeanne
Ambre, SS.C.M.

Saint Elizabeth Ann Seto ard

Sister Jeanne Ambre, SS.C.M. was awarded the Saint Elizabeth Ann Seton Award as part of a
Girl Scout Workshop and Awards ceremony recently. The Saint Elizabeth Ann Seton Award recog-
nizes the significant contributions of adults who serve Catholic youth through Girl Scouts and the
Camp Fire Association. This award affirms the work of those who help youth develop their spiritual
lives within the context of these organizations. It is intended to recognize notable contributions to
this field of youth ministry.

This award is given under the auspices of the National Federation of Catholic Youth Ministry
to acknowledge and celebrate outstanding contributions to the growth and development of young
women in the Girl Scouts of America and the Camp Fire
Association. This medal is not an award to be earned, but
rather an honor one is nominated for by others. It is given
to recognize those whose efforts have helped to promote
the spiritual development of Catholic Girl Scouts.

Sister Jeanne Ambre, SS.C.M. serves as Spiritual Ad-
visor to the Diocesan Committee for Catholic Girl Scouts
and the Camp Fire Association in the Diocese of Harris-
burg.

The Elizabeth Ann
Seton Award

Some of the
attendees at
this year's CGSI
Symposium
included: (L -

R) Dr. Michael
Kopanic, John
Sabol, Helen
Duchon, and
Clyde Duchon

hoods where Czech, Bohemian German, and Slovak immigrants had settled. After some coffee and
kolage (pastries), attendees listened to an introduction to the ethnic neighborhoods by local architec-
tural historian Jim Sazevich. All could also soak in the atmosphere of the historic hall built in 1887 and
visit a wonderful museum upstairs, which featured many historical artifacts, including organizational
material and a bust of the Slovak General Milan R. Stefanik.

That evening, all enjoyed a traditional Czech dinner complete with knedliéky (dumplings) at the
C.S.P.S Sokol Hall. Following dinner, the Sokol St. Paul Czech and Slovak folk dancers performed
traditional Slovak and Czech folk dances in their colorful kroje (folk dress).

Saturday October 25

The CGSI Symposium presentations took place the next day at the Minnesota Genealogical Soci-
ety Library in St. Paul. The talks offered both in person and online included the following presenta-
tions, many by FCSU members:

+ Gaining Historical Context for your Ancestors, by John Sabol. - This talked showed "how to re-
construct the environment in which they lived, the social network through which they moved and even
some of the little known events of their lives."

+ Time Bridge: Rusyns and Slovaks in 20th century, by Michal Razus from PreSov, Slovakia. - This
lecture broadcast from Slovakia featured a presentation of images on the "culture, lifestyle and work
depicted in photography, theater and architecture."

+ Our Ancestors before and during World War I, by Fr. Michael Brunovsky, OSB, of the Slovak
Benedictines in Cleveland. - This live broadcast described the "living conditions for our ancestors
during the years leading up to World War I. Fr. Brunovsky also highlighted the history of the Slovak
struggle for independence and the "role played by Czechs and Slovaks in America paving the way for
the eventual establishment of Czechoslovakia."

* Interpreting Slovak Birth, Marriage, Death and Census Records, by John Sabol. - This talk offered
some great tips for finding ancestors by researching Slovak vital records from the 19th Century and
beyond. Some useful website also proved very helpful.

+ A Time of Passage: History of the Czechs and Slovaks, 1781 — 1918, by Steve Potach. - The
lecture surveyed "a period of dramatic transformation of the Czech and Slovak homelands, an era
that formed the historical backdrop for our ancestors’ emigration to America. Potach demonstrated
how und?rstanding history can enhance our genealogical research, and can “bring our ancestors
back to life.”

* How to Overcome Brick Walls in Slovak Research, by Lisa Alzo. - Broadcast over the web,
this talk attempted to offer suggestions to research our ancestors. "Sorting out surnames, trying to
identify ancestral hometowns, and deciphering old country records to connect families are just a few
of the obstacles we often encounter along the way." Using "sample case studies, this webinar dem-
onstrated some "lesser-utilized research tactics, and discuss repositories and key resources used to
locate information about Slovak ancestors."

Conclusion & More Information

The CGSI Symposium provided a useful forum to meet people and learn more about how to en-
hance our search for our family roots and our people's histories.

The CSGI will host its next conference in late October 2015, in Cedar Rapids, lowa, which is also
home to the Czech and Slovak Museum in the USA. Besides the personal joy of finding out more
about who we are, there are added benefits to attending a CSGI conference that are hard to put a
price tag on.

Joining the CGSI offers members a useful and informative way to make a roadmap of our family's
past and learn more about our people both in Slovakia and abroad. Joining now is a good idea, be-
fore membership rates rise in the new year. Memberships also make a great Christmas gift for some-
one in the family, and the society publishes a very high quality and readable quarterly, Nase Rodine
(Our Family). The availability of webcasts for members enables even those who cannot attend events
to learn valuable information in putting together the puzzle of one's family history. For further informa-
tion, see the CGSI Genealogical Society website. It is well worth joining. See http://www.cgsi.org/ .

Those interested in reading a good book about Slovak immigration to America may purchase a
copy through CGSI. The translated book is entitled The History of Slovaks in America by Kon$tantin
Culen. Professor Michael J. Kopanic, Jr. and Steven G. Potach both edited the book, and the Czecho-
slovak Genealogical Society International published it in 2007. One may write the CGSI if interested
in purchasing it, or visit the website on books available: http://www.cgsi.org/store/item/40284 . The
CGSl also offers many other useful historical and genealogical books for sale on its website.

On may also write to:

The Czechoslovak Genealogical Society International

P.O. Box 16225

St. Paul, Minnesota 55116-0225

Call (651) 964-2322 to record a question or to record a message.
E-mails

General questions: info@cgsi.org

Research: research@cgsi.org

Membership: membership@cgsi.org

Publications: publications@cgsi.org

Author’s Note: In this season of giving, CGSl is featuring a sale on three books published by their
society. Buy one of the books and you will receive a year's FREE CGSI membership (a value of $25
or more). Give the book and/or the membership to a friend or family member or simply treat yourself.
For more information, see emails above.
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MINUTES OF THE EXECUTIVE COMMITTEE MEETING

FRIDAY, OCTOBER 17, 2014  INDEPENDENCE, OHIO

OPEN:
President Andrew Rajec called the meeting to order at 8:30 p.m. and asked Vice
President Andrew Harcar to lead the prayer.

ROLL CALL:
Members attending: Andrew M. Rajec, President

Kenneth A. Arendt, Executive Secretary

Andrew R. Harcar, Sr., Vice President

George F. Matta, Treasurer

Karen Hunka, Chairman of Auditors (via telephone and by

invitation of the President)

ACCEPTANCE OF THE SEPTEMBER MEETING MINUTES:

The Executive Secretary presented the minutes of the September 2014 Executive
Committee Meeting. A motion was made by Andrew Harcar and seconded by Kenneth Arendt
to accept the minutes as presented. Motion carried.

EXECUTIVE SECRETARY’S REPORT:

INVESTMENT UPDATES:

The Executive Secretary submitted a written report to the Board of Directors and the
Executive Committee on the investments and transactions with the Federal Home Loan Bank
(FHLB), the Matlin Patterson Fund (MPAM), UBS Fund, and MAI Fund. Following the report, the
Executive Secretary answered the Executive Committee’s questions.

PORTFOLIO REVIEW:

The Executive Secretary updated the Executive Committee on the report from our
portfolio custodian, Key Bank, and found everything in order, and answered the Committee’s
questions.

MORTGAGES AND OVERDUE MORTGAGES
The Executive Secretary presented the report for the month of September for the
Committee’s review and answered their questions.

MONTHLY DISBURSEMENTS
The Executive Secretary reported that the following disbursements were incurred and
paid during the month of September:

Disbursements for the month of September 2014:

Death Benefits & Accumulations $ 227,778.75
Cash Withdrawals & Accumulations $ 31,363.54
Matured Endowments & Accumulations $ 0.00
Trust Fund $ 0.00

The Executive Secretary also presented the Membership and Annuity Report. The
Executive Committee reviewed the remainder of the disbursements and the Executive Secre-
tary answered all questions.

SALES AND MARKETING:

The Vice President presented a written detailed sales production report to the Board
of Directors and the Executive Committee on the different regions and the report of our inde-
pendent agents. This report is always mailed to our Regional Directors for their information. The
Vice President stated we are still continuing to recruit new agents and now have 190 agents.
Following the report, the Vice President answered the Executive Committee’s questions.

AQS MANAGEMENT, INC.:

The President reviewed the extensive Investment Portfolio Transaction Report that
was given that afternoon at the Board of Directors Meeting by Larry White, representing AQS
Management, Inc. Following the report, he answered the Executive Committee’s questions.

The President led a discussion on our current annuity rates. It was decided to keep the
rates the same and review them again at the November meeting.

MISCELLANEOUS:

The President gave a progress report on the Middletown Memorial Project and stated
the contractor is on schedule. The President stated he will have pictures soon of the Memorial
Project and the Executive Committee will be kept informed as the project progresses. The Presi-
dent announced there are still memorial granite bricks available on the walkway for members to
purchase in memory of their loved ones. Forms to be completed will be available on our website,
in our newspaper, or through the home office.

The President stated we are still in the planning stage for the 2015 special events
including the 125th anniversary of the First Catholic Slovak Union, the 100th birthday of our
founder, Stephen Furdek, and the 50th anniversary of our Sorrowful Mother Chapel at the Na-
tional Shrine in Washington DC. Discussion has begun and plans are being made to celebrate

these important occasions and the Executive Committee will be kept informed.
ADJOURN:

There being no further business to discuss, a motion was made by Kenneth Arendt
and seconded by Andrew Harcar to adjourn the meeting. Motion carried.

The President asked Vice President Andrew Harcar to close the meeting with prayer.

Kenneth A. Arendt
Executive Secretary

Andrew M. Rajec
President

For your information:

About karicka

Some readers of Jednota expressed interest in this photo of women dancing in a circle
during one of the evening’s festivities at the August FCSU national convention in Phila-
delphia.

The form of dancing they were doing is called karicka (phonetically pronounced in Eng-
lish ca-reech-ka), which literally translates into “circle dance.” It is a traditional dance
where women dance in a connected circle, arms linked while vigorously spinning and
creating various shapes and lines. While kari¢ka is well known throughout Slovakia, it is
most associated with the eastern part of the country. It may or may not be accompanied by
musicians. In the east — where it is said that girls used to dance kari¢ka during local village
dances when the band took a break — singing songs exclusive to this dance is common.

30th Christmas Concert & Dinner
December 14 in Yonkers, NY

Continuing in a time-honored and beloved tradi-
tion, Most Holy Trinity Parish in Yonkers, NY, will host
its 30th annual Christmas concert and dinner on Sun-
day, December 14, 2014,

The concert, “Upon a Midnight Clear” which will
feature traditional and seasonal works, is scheduled
for 3 p.m. in the church located at 18 Trinity Plaza
in the historic Hollow section of Yonkers where the
parish was founded by Slovak immigrants 120 years
ago. The concert will be under the direction of the Music Minister of the parish and our
Jednota member of Branch 41, Stephen J. Knoblock. The voices of the choir, one of the
finest in the Archdiocese of New York, will be accompanied by a 12-piece orchestra.

Following the concert, a buffet dinner will be served in the parish social hall. The
dinner begins with the traditional sharing of the Oplatky - the Christmas wafers eaten with
honey. The dinner's menu will feature an array of Slovak culinary specialities including
klobasy and kapusta, pirohy, halusky as well as roast pork and chicken, followed by an
assortment of pastries for dessert along with tea and coffee. Beer, wine and soda are
included in the ticket price. The cost of the ticket which includes the concert and dinner is
$35.00 per person for adults and $17.50 for children, ages 12 and younger. Cost of the
concert alone is $10.00. Advance reservations only. For reservations, call the rectory at
tel. (914)963-0720. Tickets are also available following the weekend liturgies in church.

Father Susai Antony D, administrator of the parish, extends a cordial invitation to
Jednota members both near and far to join the parish as it celebrates its 120th anniversary
at this year’s concert and dinner. An enjoyable evening is assured.

- Submitted by Dan Tanzone, Branch 41
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DOPRAVA: Listky na vlaky zadarmo uz vyuzilo asi 20.000 Fudi

Bratislava 17. novembra (TASR) — Nulové listky na vlaky uz vyuzilo dnes do 10.00 h priblizne 20.000 cestujucich. Do
systému sa pritom k dne$nému dfiu zaregistrovalo takmer 200.000 potencialnych cestujucich zadarmo. Na dnesnom
brifingu na Hlavnej stanici v Bratislave o tom informovali premiér Robert Fico spolu s ministrom dopravy Janom Pociatkom
(obaja Smer-SD).

,Prvou sekundou dnedného diia zacalo platit opatrenie, na zaklade ktorého mozu Studenti a ddchodcovia vyuzivat
vlaky druhej triedy zadarmo,” vyhlasil premiér. Nasledne odskrtol toto opatrenie z tabule planovanych krokov viady na
najblizSie obdobie. )

Minister Poiatek pripomenul, Ze cestovanie po predizenom vikende byva uz Standardne zatazou pre viakovd do-
pravu. ,Difam, Ze sa to nebude vyhodnocovat tak, Ze dnes st pinSie viaky len kvdli tomu, Ze sa zaviedlo toto opatrenie,”
konStatoval. Stat podla neho redlnu Statistiku o naraste poctu cestujlcich uvidi v najblizSom obdobi. ,Sme pripraveni na
flu reagovat,” zdbraznil minister.

Zaroven pripustil, Ze takyto krok moZze priniest urcité komplikacie. ,Preto aj prosim cestujlcich o strpenie,” doplnil
Pociatek. Momentalne vSak podfa $éfa rezortu dopravy plati odhad, Ze celkovy pocet cestujlcich v Zeleznicnej doprave
stipne o vy3e 10 %. ,To by ale v principe nemalo mat zasadny vplyv na kvalitu cestovania, pretoZe dnes je priemema
obsadenost viakov 25 %," vycislil.

Zmyslom tohto opatrenia bolo preto podla ministra aj dostat viac fudi do viakov. ,Kapacity by mali byt dostacujiice,
s vynimkou kritickych a extrémnych dni, ako st napriklad takéto predizené vikendy, ked dochadza v Gvodzovkéch
k velkému stahovaniu narodov,” podotkol. A komplikécie pripustil aj narazovo na niektorych dialkovych linkach.

Vlaky zadarmo mézu od dneSného dia vyuzivat Studenti do 26 rokov, seniori od 62 rokov a dochodcovia, a to starobni
ddchodcovia a poberatelia predcasnych starobnych dachodkov, vdovskych, sirotskych a invalidnych.

Pavol Paska odstupuje z funkcie predsedu NR SR

Kosice 16. novembra (TASR) - Predseda Narodnej rady SR Pavol Paska (Smer-SD) odstupuije z funkcie. Oznamil to
dnes v KoSiciach poas navstevy volebného $tabu Richarda Rasiho.

,S0m rad, ze KoSicania ukazali v referende, ktoré sme vyhrali, ¢o si myslia o fudoch, ktori davaji svojmu rodnému
mestu, vzdy aj na politickej drovni, len to, ¢o dokazu," povedal Paska. Podakoval sa za to, Ze Richard Rasi a poslanci
Smeru-SD bud dalej rozvijat mesto Koice.

,ZaleZi mi na tomto meste, zalezi mi na Slovensku a uz mam dost. Preto je tu moja manZelka. Nikto mi nebude
rozvracat rodinu. Preto oznamujem, Ze napriek vitazstvu v referende odstipim z pozicie predsedu Nérodnej rady, lebo
chcem, aby Slovensko fungovalo ako normélna krajina, aby politiku nerobilo zopér anarchistov na uliciach,” vyhlasil
Paska.

Zérovedi dodal, Ze v3etky detaily ozndmi na budtci tyzden. Pasku by na Cele parlamentu Udajne mohol nahradit niekto z
tzkeho vedenia Smeru-SD.

Padka oznémil odchod po viacerych protestoch, na ktorych ludia Ziadali jeho odchod z funkcie. Demondtracie organizoval
Alojz Hlina. Opozicia Ziada Paskovu hlavu za to, Ze ho vidi za Udajnym tunelovanim slovenského zdravotnictva aj za podoz-
rivym nékupom CT pristroja v pieStanskej nemocnici. Séf parlamentu opozicné obvinenia odmieta, reagoval na ne trestnymi
oznameniami. Prvy protest proti PaSkovi Hiina zorganizoval pred Padkovym domom v KoSiciach, kam pridli stovky [udi, na
Namestie SNP v Bratislave priSla viac ako tisicka. Hlina avizoval pokracovanie protestov, ak PaSka neodstupi.

o
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Tradiéné slovenské Vianoce

V  minulosti patrili  viano¢né
sviatky predovSetkym na dedinach
k sviato¢nym prilezitostiam, kedy sa
l'udia v kolobehu prace na poli a v ho-
spodarstve na chvil'u akoby zastavili
a s radostou i patricnou vaznostou
oslavili narodenie Spasitela. Tradi¢né
Vianoce boli okrem modlitieb a oslav [%
v kostole aj plné zvykov, magickych |
predstav a ukonov. Tie mali svoje ko-
rene eSte v predkrestanskom obdobi
nasich dejin a postupne sa spolu s
krestanskou vierou modifikovali do
podoby, ktora prezivala celé starocia.

Vianocné jedla

Kedysi l'udia vazne zachovavali ad- |

ventny cas, pocas ktoré¢ho sa postili.
Osobitne prisne sa post dodrziaval na
Stedry defi a aj samotné §tedrovederna
hostina, ktora mohla zacat’ az po
vyjdeni prvej hviezdy na oblohe, -
bola u katolikov, gréckokatolikov | = = TS ==
i pravoslavnych krestanov postna.
To znamena, ze sa jedli len jedla pripravené z rastlin alebo studenokrvné zivocichy,
predovsetkym ryby. Na veceru sa zaroven pripravovali také jedla, o ktorych boli I'udia
presvedceni, ze zabezpecia rodine aj do budicnosti zelant prosperitu, bohatstvo, zdra-
vie, st'astie. Mnohé z tychto jedal sa pripravuju v slovenskych rodinach dodnes, bez
toho, aby l'udia poznali ich povodnu symboliku. Bohatstvo mali privodit’ jedla prip-
ravené zo SoSovice, kapusty, maku. Oblibenost” a lasku mala zabezpecit' zasa kon-
zumacia medu a ¢erveného jablcka. Ochrana pred chorobami sa pripisovala cesnaku a
petrzlenovej vnati. Magické posobenie vianocnych jedal sa este umocnovalo poctom
podavanych chodov na Stedru veceru, zvycajne ich bolo 7 alebo 9, nickedy zasa mal
mat’ ich pocet parne Cislo a jednotlivé chody mali zdvézné poradie. Osobitny vyznam
sa kladol na kvalitu chleba, ktory sa piekol v tento den. Podl'a toho, ako sa gazdinej
vydaril, respektive nevydaril, predpovedal sa d’alsi osud rodiny a hospodarstva. Do
cesta viano¢ného chleba sa pridavali zrnka pestovanych obilnin, strukovin, 'anu, ko-
nope i rozne zelinky, cesnakovy strucik a niekedy aj mala fl'asticka s medom. Takyto
obradovy chlieb sa nejedol, ale nechaval sa na stole cel¢ viano¢né sviatky, az do Troch
kralov, ako symbol uspesného hospodarstva. Potom sa dal bud’ zozrat’ hospodarskym
zvieratam alebo sa odkladal a omrvinky z neho l'udia pouzivali ako lieCebny prostrie-
dok. Okrem chleba, na tradiénom vianocnom stole zvycajne lezala misa s ovocim:
jablkami, vlasskymi orechmi, lieskovymi orieskami a susenymi slivkami, zapalena
sviecka, niekedy zastoknuta v misticke s naklicenym zelenym obilim a flasa s
palenkou alebo s vinom.

PhDr. Rastislava Stoli¢na, CSc.
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VOLBY14: UVK oznamila oficialne vysledky, nové volby sa vyhlasia v 29 obciach

Bratislava 16. novembra (TASR) - K volebnym urn&m poas komunalnych volieb prilo 48,34 percenta voliCov. Vyplyva
to z oficialnych vysledkov komunalnych volieb, ktoré dnes zverejnila Ustredné volebnd komisia (UVK). UVK taktiez infor-
movala, Ze v 29 obciach budu vyhlasené nové volby.

V rémci komunélnych volieb boli najuspesnejSimi nezavisli kandidati na starostov a primatorov, ktorych zvolili v 1104
obciach a mestéach, ¢o predstavuje 37,95 percenta. Nasleduje strana Smer-SD, ktorej kandidati uspeli v 847 obciach a
mestéch, €o je 29,11 percenta. Na tretom mieste skonCilo KDH, ktoré ziskalo 122 postov (4,19 %) starostov a primétorov.
Dalej SMK 107 (3,67 %), Most-Hid 87 (2,99 %). Koalicia Smer-SD a KDH mé 68 starostov a primétorov (2,33 %).

V zastupitelstvach miest a obci bude najviac poslancov nezavislych, a to 6000 (28,91 %). Nasleduju poslanci za Smer-
SD, 5123 (24,68 %), KDH 2190 (10,55 %), SMK 1151 (5,54 %), SNS 841 (4,05 %), Most-Hid 829 (3,99 %).

SOCIALNE: Do roku 2030 bude na Slovensku klesat’ pocet rodin s detmi

Bratislava 13. novembra (TASR) - Do roku 2030 bude klesat poCet viacClennych rodin a naopak budd pribudat
bezdetné rodiny, dvojclenné a jednoclenné domacnosti. Také st vysledky Progndzy vyvoja rodin a domécnosti na roky
2014-2030, ktoru zostavili Vyskumné demografické centrum INFOSTAT, Prirodovedecka fakulta UK v Bratislave a Prog-
nosticky Ustav SAV.

Cielom progndzy bola analyza rodinného spravania, charakteru doméacnosti a ich zmien v ich Struktdre. Ide zarover
0 prvi prognézu, ktora bola spracovana nielen na celoslovenskey, ale aj okresnej trovni.

Formovanie a charakter rodinnych domécnosti v sicasnosti ovplyviiuje vyrazny pokles sobaSnosti v poslednych troch
desatroCiach, ale aj pokles intenzity, s akou vstupuju do manzelstva rozvedené a ovdovelé osoby. ,V reprodukénom
veku sa zvySuje pocet 0sdb, ktoré mdzu vstpit do manZelstva, no nevstupujd,” uviedol Branislav Sprocha z Prognos-
tického Ustavu SAV. Viyraznym spdsobom ovplyviiuje charakter domacnosti aj zvySena rozvodovost, kde narasta pocet
nelplnych rodin a tiez pokles plodnosti, ktory prina$a narast bezdetnych rodin. ,Zarovef tento fakt znizuje aj priemern(
velkost rodinnych domacnosti, dodal.

Ako informoval Branislav Bleha z Prirodovedeckej fakulty UK v Bratislave, v obdobi medzi rokom 1991 az 2011 naras-
tol pocet jednoclennych domacnosti - ten podiel dosahuje v sucasnosti takmer jednu tretinu vetkych domacnosti (29,5
percenta). Naopak, vyrazne zacina klesat podiel domacnosti so Styrmi Clenmi, ktord tvoria aj klasické typy rodin s dvoma
dospelymi a dvoma detmi. ,Tento podiel klesol od roku 1991 do roku 2011 o pét percent, z 23 percent na stcasnych 17,9
percenta,” uviedol Bleha.

Velké doméacnosti su podfa autorov Studie charakteristické najma v okresoch s vy$3ou pdrodnostou i sobaSnostou,
ktoré sa nachadzaju takmer vylucne na severe stredného a vychodného Slovenska, v oblasti homej Oravy a Spisa. V
okresoch tychto regionov je aj najvy3si priemerny pocet domacnosti. Naopak, okresy zo z&padu, juhu a stredu Slovenska
maju najnizsi pocet domacnosti. V tychto okresoch prevladaju malopocetné rodiny.

Z pohladu trendov do budtcnosti oéakéavame, Ze na severe stredného a vychodného Slovenska budu najpocetnejsim
typom domacnosti Upiné rodiny so zavislymi detmi,” uviedol z VVyskumného demografického centra INFOSTAT Boris
Vario. V $irSom zazemi Bratislavy, na juhozapade Slovenska, na severe Slovenska (s vynimkou hornej Oravy), na Pohroni
a na krajnom vychode budu previadat UpIné rodiny bez zavislych deti. V najvaéSom pocte okresov budu najpocetnejSim
typom domacnosti jednoclenné doméacnosti — samotarsky zijlci ludia budd Zit najmé v okresoch na strednom Slovensku
avo vychodnej Casti juzného Slovenska, v okresoch Bratislavského kraja, na severozapade Slovenska i krajnom vychode.

Symboly SDM zavitali aj na Slovensko

Na Slovensku prebiecha dvojtyzdiiova pat’ symbolov Svetovych dni mladeze (SDM). Ide o
takmer Stvormetrovy dreveny symbol a ikony Panny Marie, ktoré si za posledné tri desatrocia
uctili miliény mladych I'udi na vSetkych kontinentoch. Zavita do 19 miest, s mladymi dobrovol-
nikmi prejde vyse 1400 kilometrov.

Mladym ho daroval pred 30 rokmi svéty Jan Pavol II. ako symbol, ktory spaja vSetky konti-
nenty. Svoje putovanie zacal tento kriz eSte v roku 1984 v Rime, pokracoval v Mnichove, odkial
bol tajne prevezeny aj do Prahy ku kardinalovi Frantiskovi Tomaskovi, aby spojil mladez vycho-
du a zapadu. V sucasnosti sprevadza vsetky Svetové dni mladeze (SDM). Chlapci a dievcata ho
nosili na pleciach, v autach, lietadlami, putoval dokonca aj na psich zaprahoch ¢i na otvorenej
lodi. Kriz je znamenim lasky Boha k mladym l'ud'om vo vsetkych kutoch sveta.

Spolu s krizom teraz prichddza na Slovensko aj ikona Panny Marie z Baziliky
Santa Maria Maggiore v Rime (vysoka 118 cm, Sirokd 79 cm a vazi 38 kg). Obidva symboly
prevzali mladi Pudia od priatelov z Madarska. Slovaci ich privitali po Bielorusku, Litve,
Rusku, Ukrajine, Moldavsku, Rumunsku a Madarsku. Po dvoch tyzdiloch putovania na
Slovensku ich odovzdaju do Ciech, odkial’ sa vratia do Pol'ska - dejiska najbliz§ich SDM.
Dvojtyzdnovi cestu kriza a ikony Matky Bozej po Slovensku zabezpecia dobrovolnici z Rady
pre mladez a univerzity KBS. V kazdom z miest, kam symboly pridu - v kostoloch, Skolach,
pastora¢nych centrach, komunitdch a inych miestach, sa zicastnia mnohi mladi I'udia, bude
sa konat’ $pecialny program so sv. om$ami, krizovymi cestami, modlitbami, poboznostami a
kultirnym programom.
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Foto: TK KBS/ Peter Zimen
Na snimke mladez so symbolmi SVM 19. novembra 2014 v Katedrale sv. Martina v
Bratislave.

Young pilgrims carried a cross and icon of the Blessed Mother to St. Martin’s Cathedral
in Bratislava in preparation of the next World Youth Day in Poland in 2015. The cross
and icon will be taken to over 19 towns in Slovakia before traveling to other countries.
The cross is a sign of God's love to young people throughout the world.
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Ozndmenia spolkov a spoloc¢enské podujatia
Mikulasske odpoludnie s Mikulasskou nadielkou v NYC

Farska rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v NYC, Spolok sv.
Stefana ¢&. 716, Spolok sv. Mattsa &. 45 IKSJ v NYC a Slovensky katolicky sokol v
NYC, pozyva slovenski verejnost v nedel'u diia 7. decembra 2014 o 1:00 hodine
odpoludnia na Mikulasske odpoludnie s Mikulasskou nadielkou, ktoré sa bude konat’
v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého 411 East 66th Street v
New York City. Vstupné je volné. Obcerstvenie bude zabezpecené. Blizsie infor-
macie podaju: Farsky urad Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého, otec Stefan
Chanas tel. ¢islo: (212) 734 4613; Henrieta Daitova: (201) 641 8922; Maria Bozeko-
va: (347) 612 1934.

Stedrovederna vecera Vigilia v NYC

Farska rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v NYC, Spolok sv. Ste-
fana ¢. 716 IKSJ, Spolok sv. Mattsa ¢. 45 IKSJ a Slovensky katolicky sokol NYC
Vs pozyvajii na Stedrove¢ernti veceru - Vigiliu , ktord sa bude konat' v nedel'u dia
14. decembra 2014 o 1:00 hodine odpoludnia v osadnej hale Slovenského kostola
sv. Jana Nepomuckého 411 East 66" Street NYC. Vstupné je 20.00 dolarov. Vecera
je zapo¢itana vo vstupnom. Listky na Stedroveernii vederu si mozte objednat’ na:
Farskom urade Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého, telefon: (212) 734 4613;
Jozef Bilik: (718) 463 2084; Henrieta H. Daitova: (201) 641 8922; Maria Bozekova:
(347) 612 1934.

Slovensko-americké kultirne
stredisko usporiada 22. slovensky ples

Slovensko-americké kultirne stredisko v New Yorku usporiada v sobotu 24.
januara 2015 uz 22. slovensky ples. Bude sa konat’ v The Royal Manor v Garfield,
NJ. Zaciatok bude o 7:00. hodine vecer. Vstupné je $130.00 za osobu. V cene je
zapocitana vecera a otvoreny bar. Rezervacie: Zuzana Krémar, tel.: 973-357-1209;
email: zuzanal l @optoline.net.

Stitny tajomnik Peter Burian

vo Washingtone, DC

Statny tajomnik Ministerstva zahrani¢nych veci a eurép-
skych zalezitosti Slovenskej republiky Peter Burian sa 13.
novembra 2014 pocas navstevy Washingtonu, DC stretol s
Paulom Jonesom z Ministerstva zahrani¢nych veci USA,
Charlesom Kupchanom z Rady narodnej bezpecnosti USA
a d’alsimi partnermi.

Pocas rokovani najviac rezonovala situacia na vychode
Ukrajiny. Partneri spolo¢ne konstatovali, Ze situdciu nie
je mozné vyriesit vojensky. Zhodli sa, ze zakladom dip-
lomatického rieSenia je dosledné dodrziavanie zavizkov
z Minska. Americkd strana vel'mi vysoko ocefiuje pod-
poru, ktora Slovensko poskytlo Ukrajine v tazkej situdcii.
Obzvlast umoznenie reverzného toku zemného plynu cez
plynovod Vojany - Uzhorod a jeho udrziavanie aj napriek
odvetnym opatreniam zo strany Ruskej federacie, je prispe-
vok, ktory vyznamne prispieva k rieseniu ekonomickych a .
energetickych problémov na Ukrajine v si¢asnosti. Peter Burian

S Erin Barclayovou z Ministerstva zahrani¢nych veci USA Peter Burian prediskutoval
moznosti uzsej spoluprace USA a SR v oblasti podpory reformy bezpe¢nostného sektora
vo viacerych regionoch, napr. na Ukrajine a v Afrike.

Na stretnuti v Pentagone s Elissou Slotkinovou a Jimom Townsendom P. Burian hovoril
o prioritich implementacie rozhodnuti zo samitu NATO vo Walese a informoval partnerov
o zodpovednom naplilani zavizku zvySenia vydavkov na obranu zo strany Slovenske;j re-
publiky. Statny tajomnik 14. novembra 2014 diskutoval s vybranymi expertmi o situacii
na Ukrajine a zac¢astnil sa na podujatiach, ktoré sa vo Washingtone, DC konali v suvislosti
s 25. vyro¢im Neznej revolucie.
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Vynimoc¢ny den v Sirokom
Pokragovanie zo str. 23

Zeleny pamitnik je vlastne zivy zasadeny ihlicnaty stromcek s menovkou osobnosti.
Na pamitnej doske je pri mene osobnosti QR kod, ktorym sa da smartfénom preniest’
informacia z obecnej webovej stranky, kde je o vSetkych osobnostiach kratky zivotopis a
fotografie.

Ako povedal vo svojom prihovore pan starosta obce Ing. Bartos, ideu Zeleného pamétni-
ka priniesol zo svojej cesty z Irska a ked’ svoj névrh predniesol miestnemu zastupitel'stvu,
schvalili ho jednomyselne. Stcastou ukoncenia vystavby bolo aj ulozenie schranky pre
buduce generacie pod poslednu dlazdicu. V delegacii hosti bol poslanec NR SR Jan Pod-
manicky, ktory je sucasne aj starostom obce Stara Bystrica a starosta druzobnej pol'skej
obce W. R. Papciak z Gminy Brzyska. Hostia i obCania polozili k pamétniku vence.
Nechybal ani vel'mi aktivny spevacky zbor, ktory umocnil slavnostny charakter tejto ak-
cie. Ukoncenie slavnostnej udalosti bolo pri spoloc¢enskom posedeni na obecnom tirade.

Preco piSem o tejto udalosti vam za oceanom? Medzi dvanastimi menami na Zelenom
pamitniku je napisané i meno Trudy Cech-Tuhy, byvalej predsedni¢ky Spolku slo-
venského dedi¢stva v Pennsylvanii (NEPA) vo Wilkes-Barre. Jej rodic¢ia pochadzali zo
Sirokého a svoje deti u¢ili laske ku svojim koretiom, ¢o Trudy prejavovala aj skutkami.
Finanéne podporila najma 'udovi $kolu umenia. Jej ¢asté navitevy v Sirokom a Pudovej
Skoly umenia, ako ucitel’ky hudby, mali velky ohlas. A nebola to iba Trudy, ale aj jej
brat Tomas a sestra Betka, ktori do tejto kampane zapojili aj mdjho nebohého manzela
Jozefa i mna. Bol to pre nas nezabudnutel'ny zazitok vypocut’ si koncert pri otvoreni Domu
sluzieb dna 10. 10. 2010, kde maju deti nadherné prostredie pre svoj kultirny a umelecky
rozvoj v roznych ¢innostiach a sut’aziach.

Otvorenia sa Trudy nedozila. Bol tam vtedy pritomny iba jej brat Tomas, ale v du-
chu sme citili, Ze aj ona je tam s nami. Trudy bola velkou siritel’kou vychodoslovenske;j
kultury aj v Pennsylvanii. Jej rodina sa kazdy tyzden schadzala na chate, kde sa hovorilo
iba po slovensky a vzdy sa spominalo Siroké. Klavir pod jej rukami s vychodoslovenskymi
pesni¢kami znel vo Wilkes-Barre $iroko-d’aleko.

Som §tastna e obec Siroké nezabudla na rodinu Cechovil. Vedia, Ze ich srdcia bili pre
obec Siroké aj za oceanom.

Anna BiroSova

Niekolko snimkov z pofehnania Zeleného pamiitnika v Sirokom

V Bratislave nové nakupné
centrum Bory Mall

V Bratislave 13. novembra otvorili nové ndkupné centrum. Bory Mall
vyrastlo v zapadnej Casti hlavného mesta medzi Lamacom a Devinskou Novou Vsou a
developérska odnoz finan¢nej skupiny Penta don vlozila vySe 150 milidnov eur.
Nakupné centrum ponuka 196 obchodov, kaviarni a reStauracii.

Ako informoval riaditel’ nakupného centra Milan Klégr, plocha Bory Mall pred-
stavuje viac ako 54,000 stvorcovych metrov. Navstevnici v komplexe najdu obchody
s oblecenim, Sportovymi potrebami, spotrebnou elektronikou, knihkupectvo, detsky
svet, supermarket, fitness centrum, polikliniku ¢i pobocku posty.

Pre navstevnikov je pripravenych vyse 2400 parkovacich miest, k centru bude
jazdit’ aj kyvadlova doprava. Na jar buduceho roka planujii v Bory Mall otvorit’ tiez
vonkajsi detsky zabavny park a 12 kinosal.

Vystavba Bory Mall sa zacala v januari 2013 a je sucast'ou prvej etapy novej mest-
skej §tvrte BORY. Hlavné mesto chce v budiicnosti do lokality predizit aj elektrickovi
trat’ z Dubravky.
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Autor snimkov: Martin Magda, Vitaz
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Vianoc¢né pozdravenie
Hadri-Drevenicky

A znova zvesti cakame
od betlehemskych strani,
svitejsie, krajSie, [udskejsie
stretnutie v milovani.

Boh znova ide v chudobe
do betlehemskej biedy,
aby nam tazby nasytil,

uhasil duse smidy,

aby nas zmenil v hviezdy svit,
¢o Bohu tctu vzdava,
aby zbiedena l'udska zem
spievala: Bohu slava!

aby nas dvihol do vysav
a ucil znat’ Ho hore,
a aby l'udstvo uzdravil,

to 'udstvo tazko choré, Aby sme vietci sta jeden

len Tebe, Boh mgj zili,
aby sme na put za Tebou
mali dost’ svetla, sily.

aby nam cesty zahmlené
uvolnil lasky svitom
a vel'kost’ poznat’ naucil
v zivote tichom, skrytom,
aby sme dosli k hostine
kde sa za pokrm dava
kde chudobny sa boha¢om
a slaby mocnym stava,

Tie zvesti znova ¢akame
od betlehemskych strani
Jezisko tu je, prisiel zas,
nech bude navzdy s nami.

SSV si pripomenulo

145 rokov svojho vzniku

Najvacsie a najstarSie zdruzenie katolikov
na Slovensku Spolok svdtého Vojtecha
(SSV) si v novembri pripomenulo 145 ro-
kov od potvrdenia svojho vzniku.

Po dlhom a namdhavom usili sloven-
skych katolikov schvalil 12. novembra 1869
jeho vznik ostrihomsky arcibiskup, knieza-
primas Jan Simor, ktory poveril generalneho
vikara v Trnave Henricha Szajbélyho, aby
prestudoval stanovy. Szajbély zvolal doc¢asny
vybor, ktory sa stretol 14. decembra 1869 a
schvalil stanovy. Prvé valné zhromazdenie
sa konalo takmer o rok neskor, 14. sep-
tembra 1870 v Trnave, na ktorom oficialne

vznikol SSV.

O potvrdeni vzniku Spolku sv. Vojtecha
ako prvé informovali kratkou spravou noviny Pestbudinske vedomosti vo svojom vydani
17. novembra 1869 a v nasledujiicom cisle 20. novembra priniesli dlhsi ¢lanok o poslani
spolku a o okolnostiach, ktoré viedli k jeho zalozeniu.

O vznik SSV sa zasluzil predovsetkym katolicky kinaz Andrej Radlinsky a poslanim
spolku bolo vydavanie slovenskych katolickych knih. Spolok sv. Vojtecha kratko po svo-
jom vzniku prevzal vydavanie tyzdennika Katolicke noviny, ktoré si 7. novembra tohto
roku pripomenuli 165 rokov od svojho zaloZenia.

V sucasnosti ma Spolok sv. Vojtecha 97,628 ¢lenov a je najvacSim katolickym
vydavatel'om na Slovensku.
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Vynimocny den v Sirokom

Siroké je obec na vychodnom Slovensku (okres Presov) znama aj tym, Ze pri nej sa
konéi a zacina najvacsi tunel na Slovensku, Branisko. Prvy pisomny zdznam o obci je
z roku 1320, pripomina si teda 694 rokov. Je to vel’ka obec s priblizne 2300 obyvatel'mi,
v ktorej sa za ostatné roky pod vedenim starostu Ing. Stanislava BartoSa vel’a zmenilo.
Dobra spolupraca medzi miestnym zastupitel’stvom, ucitel'mi a miestnym fararom Miro-
slavom Kysel'om vysledok spoluprace s obanmi iba umociiuje.

Priam ukéazkovo zrekonstruovali kostol sv. Mikulasa aj s jeho okolim, ktory tvori v obci
pekné namestie s nedavno odhalenou dominantou, sochou sv. Jana Pavla II. Obec mé nova
polyfunkénu budovu so zdravotnym strediskom, lekariiou, zdkladnou umeleckou skolou
i bytmi a sluZi nielen miestnym obyvatel'om, ale aj SirSiemu okoliu. Buduji novy $tadion,
ktory bude pychou obce Siroké.

Nuz a tento rok 2014 je vynimoc¢ny tym, Ze obec ako prva na Slovensku vybudovala na
cintorine Zeleny pamitnik, ako pamiatku na I'udi, ktori sa v minulosti o obec zasluzili, ale
z rozliénych dévodov nie st pochovani na miestnom cintorine. Slavnostné pozehnanie
Zeleného pamaétnika sa konalo v nedel’'u 26. oktobra 2014 na cintorine.

Slavnost’ posviacky Zeleného pamitnika sa zacala sv. omSou v kostole sv. Mikulasa,
ktorti celebroval dp. Jan Biros, t. ¢. uz na doéchodku, ale ako poznamenal miestny pan
farar Miroslav Kysel'a, mé hlboky vztah k obci Siroké. Za tym nasledovalo slavnostné
pozehnanie Zelené¢ho pamétnika s prosbou o modlitby za zosnulych, ale aj za tych, ¢o nie
st menovite uvedeni na pamétniku, ale Sirili dobré meno svojej obce i za tych, ¢o polozili
svoj Zivot vo vojne.

Pokracovanie na str. 22

PAGE 23

Idedlom pre Slovdkov je stile ,,nieco
medzi socializmom a kapitalizmom*®

Podobne ako pred 25 rokmi, aj v stcasnosti povazuju Slovaci za najlepsi spolocensky sys-
tém tzv. tretiu cestu, kompromis medzi socializmom a kapitalizmom. Vyplyva to zo §tudie pod
nazvom Postoje slovenskej verejnosti k politike, angazovanosti a k 17. novembru 1989, ktort
19. novembra predstavili zastupcovia Sociologického tistavu Slovenskej akadémie vied (SAV).

,Podobne ako v novembri a decembri 1989 po udalostiach Neznej revolicie, ked’ sa priblizne
50 percent respondentov vyslovilo za ,nieco medzi kapitalizmom a socializmom®, aj v nasom
prieskume realizovanom pred tohtoroénym letom az 51 percent opytanych povazuje za ideal
thto tretiu cestu,” uviedol $éf riesitel'ského timu Miroslav Tizik. Zhodu vysvetlil tym, ze ideal
Statu sa pre Slovdkov nezmenil. ,,V novembri 1989 sme odmietli Statny byrokraticky socializ-
mus a idealom sa stal §védsky ¢i rakusky model netotalitného Statu, ktory pontikal kombinaciu
vysokého zivotného $tandardu a socialnych istot, vysvetlil Tizik. ,,Po takomto type $tatu [udia
tizia aj v siicasnosti,” dodal.

Tento fakt sa prejavil aj pri skimani nadzorov na spokojnost’ s celkovou situdciu, v ktorej
rodiny respondentov dnes ziju. Kym samotna hospodarsku situaciu rodiny nevnimali respon-
denti negativne, z hl'adiska celkovej Zivotnej situacie sa prejavila nostalgia za minulostou. ,,Pri
otazke na hospodarsku situdciu mozno pri odpovediach vnimat’, Ze respondenti oceiuju dostatok
tovaru v obchodoch, to, ze si mozu kupit’ zakladné potraviny, Co za socializmu nebyvalo vzdy,*
vysvetlil sociolog fakt, ze az tretina respondentov vnima sucasni hospodarsku situaciu lepsie
ako pred rokom 1989.

»Ale ked’ sa porovnava celkova zivotna uroven, hodnotia sa aj istoty, zabezpeCenie, celkové
fungovanie verejnych institucii, a tu sa prejavuje fakt, ze l'udia stratili Cast’ tychto istot a pocit
stability,“ uviedol Tizik. Takmer pdtina respondentov (18,6 percenta) odpovedala, ze sa jej
v stcasnosti zije ovel'a horsie, 26,4 percenta opytanych oznacilo situaciu ako trocha horsiu.
Ovela lepsie sa zije dnes v porovnani s rokom 1989 iba necelym Siestim percentdm respon-
dentov, 12 percent opytanych uviedlo, ze sa im zije trocha lepsia. ,, Takmer pétina (19 percent)
na tato otazku nevedela odpovedat, napriklad preto, Ze ako mladi 'udia nevedeli porovnat’ obe
situacie, uviedol Tizik.

Pozitivnejsie situdciu vnimaju l'udia s vys$sim vzdelanim, naopak, zhorSenie deklaruju I'udia
s niz§im vzdelanim a starsi l'udia.

Terénny zber dat, ktory riesitel'sky tim Sociologického tstavu SAV analyzoval, uskutocnila
agentiira FOCUS na prelome maja a jiina (29.5 — 8.6. 2014). V ankete odpovedalo 1215 respon-
dentov.
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Projekt digitalizacie objektov SNK

Narodny projekt Digitalna kniznica a digitalny archiv Slovenskej narodnej kniznice (SNK)
sa posunul do finalnej tretiny. SNK zdigitalizovala k diiu 22. novembra viac ako polovicu zo
vSetkych 2.5 miliona objektov. V oktobri tohto roku sa zacali aj dve stavebné akcie, ktoré st
sucastou projektu. Ide o dobudovanie komplexného Digitalizacného a konzervacného centra vo
Vrutkach a rekonstrukciu troch poschodi depozitov v sidelnej budove SNK.

Hoci je povinnostou kniznice spristupnit’ minimalne 30 % digitalizované¢ho obsahu az po
skonceni projektu, SNK podl'a jej hovorkyne Zuzany Stancikovej, zasobuje Citatelov uz teraz
vybranymi dielami a zaujimavostami z digitalizacie. ,,Na webovej stranke projektu www.dikda.
eu sa SNK pravidelne prezentuje digitalizovanymi perlami. Zacala narodnymi rozpravkami,
povestami, herbarmi ¢i kucharkami. Zaroven ponuka prehl'ad zasadnych diel slovenskej lite-
ratiry a vedy od Stura, Fandlyho, Hurbana, Hviezdoslava, Kuku¢ina, Holubyho, Riznera a mno-
hych d’alsich, ozrejmila.

Osobné fondy historickych osobnosti predstavuje SNK cez rukopisy ¢i sukromné listy, die-
la, ale aj fotografie. Kazdy tyzden aktualizuje zaujimavé spravy zo 100-rocnych novin a hl'ada
témy, ktoré vedia oslovit’. ,, Tesi nds, Ze sa naSa praca stretla s pozitivnou odozvou a web projektu
zaznamenal doteraz takmer 90.000 navstev, priCom okrem Slovenska je najviac ¢itany v USA,
Ceskej republike, Velkej Britanii ¢ Nemecku,“ uzavrela Kristofova.  SNK ako hlavny partner
realizuje najvacsi projekt Operacného programu Informatizacia spolocnosti (OPIS), Prioritne;
osi 2 Rozvoj pamidtovych a fondovych institiicii a obnova ich narodnej infrastruktiry v spolu-
préci so Slovenskym narodnym archivom (SNA). Zmluva o poskytnuti nenavratného finan¢ného
prostriedku bola podpisana 7. marca 2012, projekt pracuje s rozpoctom viac ako 40 miliénov eur.
Spolo¢né financovanie je zo zdrojov Europskeho fondu regiondlneho rozvoja a Statneho rozpoctu
SR. Kniznica tymto spdsobom spristupriuje Citatel'om zaujimavé, uz autorsky nechranené diela.
Ukoncenie projektu je planované na 30. septembra 2015. Jeho udrzatel'nost’ je pat rokov.
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Pietna spomienka pri pamitniku
Brdna slobody v bratislavskom Devine

Pietnou spomienkou pri pamétniku Brana slobody v bratislavskom Devine vyvrcholila
17. novembra dvojdiiova navsteva hlav Statov krajin VySehradskej Stvorky (V4), Nemecka
a Ukrajiny. Na Slovensku boli na pozvanie prezidenta SR Andreja Kisku pri prilezitosti 25.
vyrocia padu komunizmu.

Veniec na znak spomienky na obete komunistického rezimu k pamétniku polozili slo-
vensky prezident Andrej Kiska, prezident Pol'skej republiky Bronislaw Komorowski, pre-
zident Spolkovej republiky Nemecko Joachim Gauck a prezident Mad’arska Janos Ader.
Ucinili tak pred zrakmi niekolkych desiatok Clenov Konfederacie politickych véziiov
Slovenska. Na spomienkovom akte, ktory sa uskutocnil pri prilezitosti okrithleho vyrocia
Neznej revolucie a Statneho sviatku SR Dna boja za slobodu, sa zacastnilo i viacero
predstavitel'ov verejného a politického zivota.

Pamétnik Brana slobody venovany obetiam komunizmu odhalili pod hradnym bralom v
Devine v roku 2005 pri prilezitosti 20. vyro¢ia Neznej revoltcie. Zhotovit' ho dali Ustav
paméti ndroda a Konfederacia politickych viziiov Slovenska. Pripomina represie komunis-
tického rezimu. Je na ilom umiestneny menoslov l'udi, ktori zahynuli pri pokuse o prechod
strazenej hranice.
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Vianoce a Stastny Novy rok
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Nech Vianoce prinesu vSetkym Jednotirom

trvalé §t’astie, radost’, pevné zdravie a lasku v rodine

Staromestské
vianoc¢né trhy
v Bratislave

Hviezdoslavovo namestie v
bratislavskom Starom Meste po
roku dychalo viano¢nou atmos-
férou, ked 21. novembra 2014
rozsvietili vianoény stromcek a
otvorili Staromestské vianocné
trhy. “Prichaddza posledny me-
siac v roku a s nim aj obdobie
adventu, ktoré je najmid ob-
dobim pokoja a stretnuti s nasimi
najbliz§imi,”  reagovala  na
zaCinajicu sa vianocnu naladu
v uliciach Bratislavy starostka
Starého Mesta Tana Rosova.

Tento rok je na Hviezdoslavo-
vom ndmesti pripravenych 14
stankov s obcerstvenim, kde
navstevnici najdu najma klasické
vianocné pochutky ako cigan-
ska, lokse, placky, varené vino
¢i puné. Tridsat’ stankov ponuka
viano¢né suveniry a darceky.
Stucastou je remeselnd ulicka
s tradicnymi vyrobkami ako aj
denne otvorené klzisko.

FOTO TASR - Stefan Puskas
Na snimke otvorenie Vianoénych trhov

v Bratislave a rozsvietenie vianoéného

stromceka .

The lighting of the Christmas Tree in
Hviezdoslav Square in Bratislava on November
21 marked the official beginning of the 2014
Christmas season and the opening of the
annual Stare Mesto Christmas Fair.

To bol méj domov ...

Ziadne iné miesto neznamena tak mnoho pre ¢loveka ako
miesto ¢o vola domov. Je to miesto, kde nas maju radi, i ked’
vieme, ze mame svoje chyby. Je to miesto, kde nase korene
boli zasadené hlboko a kde sme boli spokojni so zivotom.
Nasi blizki boli vzdy okolo nas aby sa delili s nasou radost'ou
alebo tazkost'ami Zivota. Bolo to miesto, kde ucili deti kl'acat’
a modlit’ sa pri posteli pred spankom. Bolo to miesto, kde Boh
zil v rodine kazdy den. Bolo to miesto, kde som sa radoval,
pretoze som zil, bol som mlady a vladal som pracovat. Tu
svietilo slnko nado mnou, rosa padala, les Sumel a kvety rastli.
Tento m6j domov bol pod hornatym Javornikom-chotar obce
Makov, okres Cadca.

Tu sa usadilo 15-18 rodin. Cudia tazko pracovali na denny
chlieb. Svedkom boli aj velké kamenice. Kolko sa l'udia natra-
pili, aby pozbierali tol'ko kamenia a pripravili zem na urodu.
Vzduch bol ¢isty. Ludia si nestazovali na alergiu, alebo sinus.
Voda, ktora vytekala kdesi z pod svahom Javornika, bola vzdy Cista ako krystal a studena ako
Iad. Dalej bola tu voda s prichutou siry a tieZ s prichutou vajca. Obyvatelia tohto mesta si
postavili zvonicu — symbol §t’astia i nest’astia. Bol to utulok ked’ prichadzali burky za bieleho
dna alebo tmavej noci. Tu sa stracali pochybnosti, choroby, samota, bol’, smiitok a nepokoj.

Ked’ som odpocival v mojej kolisavej stolicke, okno otvorené na Siroko, pocuval som ako
vtaci radostne spievali vyletujiic do vysky, ako by sa kizali. Spievali piesne titechy v sladkej
melodii. Kdesi d’alej vietok v trubkach a zvoncekoch rezonoval néty a ndhodné meradla pul-
zovali v ¢ase a mojmu svetu poziciavali pokojné piesne samoty, ktord je jemnejSia pri tejto
hudbe. Jemné partitary vanku ¢o prisiel zd’aleka sa zahrat’ na dutych trubkach s dychom ¢o
urobil hudbu pridom. Rad som pocuval tychto hudobnikov, ale som ich nepoznal.

A kdesi obd’alec, kde este dosiahol moj zrak a kde sa spajali vrchy a hory poc¢tival som vo-
lanie vtakov s dlhymi kridlami — no¢ni jastraby. Velkost’ vesmiru a obdiv vSetkého robil ma
skromnym a citil som sa celkom malym. Tvorca Jeho obdivuhodného planu poznal kazda
hviezdu na nebi a eSte mal ¢as dotknut’ sa zivota niekoho tak malé¢ho ako som ja.

Kazdy den, plny kuzla bol som hore od tsvitu predtym ako tmava noc presla a kohut
oznamil prichod nového dia. Bolo mi dobre pod modrou oblohou kde je malo starosti a tra-
penia. Vazil som si kazdy den ¢o bol mgj. Boli to chvile plné ziarivého ¢asu — slnko, mesiac,
kazdy bavlneny oblak.

Zimné obdobie bolo osamelym ¢asom, ked’ sneh a kruta studend zima nés vdznili v dome
a zastavovali naSe sny. Celkom holé a neurodné stromy a prazdne hniezda mal'ovali obraz
zifalstva so ziadnou farbou kraja a nijakym spevom vtikov vo vzduchu. Sediva obloha
posobila chmurne dolu na lesy, stromy, rastliny a zasadené semena, kde melanchdlia tajne
urobila podobu ¢iernej skvrny na snehu. Ako na zavolanie, nahle sa objavila srnka a zajace
povychadzali a susedia prichadzali na navstevu v sankach. Uz nebolo samoty. Zima urobila
spomienky tak teplé ako jarné pocasie.

Laska a radost’ s ktorymi ¢nostami sme sa delili, ostali milymi spomienkami, ktoré¢ cas
nikdy nezmyje. Casto si premietam dni mojej mladosti stravené v drahej slovenskej prirode
a vzdy sa mi ulavi... Aka je len slovenska zem krasna, ked’ je neporusena.

Domov moze byt velkou rezidenciou alebo aj malou chalipkou. Ale je to laska, ¢o robi
byvanie domovom. Je to najdrahsie miesto zo vSetkych.

Rudo L. Gregus$

Rudo L. Gregus
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Pocas Vi i uved '
ocas vianoc si uveaomuyjeme,
ze zijeme z Bozej lasky

Pocas vianocnych sviatkov si vzdy osobitnym spésobom uvedomujeme, Ze Zijeme z
Bozej lasky, pripomina bratislavsky arcibiskup metropolita Mons. Stanislav Zvolensky.
Bozia laska voci kazdému cloveku je ponukou, vyzvou, pozvanim pre kazdého v ktorej
kol'vek dobe. ,,Nentti nés, pozyva nas, chce nas ,ziskat* laskou®.

,»Jezi§ Kristus sa narodil v chudobnych podmienkach, ktoré vyjadrujt posolstvo o biede
a slabosti nasho pozemského zivota pozna¢eného mnohymi previneniami. A predsa prisiel
medzi nas. Napriek vSetkému je pri nas svojou laskou a pozyva nas, aby sme sa k nemu
obratili a odpovedali na jeho lasku tou nasou,* konstatuje Mons. Zvolensky.

» Vianoce su krasnym sviatkom, ked’ si Zelame a prosime, aby BoZia laska, ktora Ziari

z oci diet’at’a JeZisa, oZiarila nase srdcia, nase rodiny a celii spolocnost’. V tomto duchu
prajem vietkym poZehnané a laskou naplnené sviatky BoZieho narodenia“.

Mons. Stanislav Zvolensky
Bratislavsky arcibiskup metropolita



